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Der Katalog ist urheberrechtlich geschützt.
Jede Verwendung außerhalb der engen Gren-
zen des Urheberrechtsgesetzes ist ohne
schriftliche Genehmigung der Geschäftsfüh-
rung der Fa. NTI-Kahla GmbH unzulässig und
strafbar. Das gilt insbesondere für Vervielfälti-
gungen, Übersetzungen, Mikroverfilmungen
und die Einspeicherung und Verarbeitung in
elektronischen Systemen.

Insbesondere wird das Verwenden von ent-
haltenen Bildern untersagt.

Notwendige Produkt- und Farbänderungen
sowie Druckfehler sind vorbehalten.

All rights reserved. No part of this catalogue
may be reproduced in any form without 
written permission of the Management of
NTI-Kahla GmbH. Reprint, translation, storing
and data processing are not permitted with-
out prior approval.

In particular, the use of images and pictures is
prohibited altogether.

Products and colours may be subject to 
alterations. Printing errors excepted.

Le catalogue est protégé par la loi sur les 
droits d’auteur. Toute utilisation hors des
étroites limites de la loi sur les droits d’auteur
est interdite sauf autorisation expresse de la
direction de la société NTI-Kahla GmbH et
passible de poursuites judiciaires. Ceci 
s’applique en particulier aux reproductions,
traductions, archivage sur microfilms ainsi
qu’au stockage et traitement dans des sys-
tèmes électroniques.

L'utilisation des images ci-incluses est 
proscrite.

Sous réserve de modification nécessaire du
produit et des couleurs ainsi que d’erreurs
d’impression.
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Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM
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Das Unternehmen NTI-Kahla GmbH
Die NTI-Kahla GmH ist seit über 20 Jah-
ren Hersteller und weltweiter Exporteur
von rotierenden Instrumenten.

Der Firmensitz Kahla liegt direkt im
Herzen Thüringens, 10 km südlich vom
weltbekannten Hochtechnologiezen-
trum Jena. 

In Deutschland vertreibt NTI mit Fach-
beratern im Außendienst rotierende In-
strumente direkt an Zahnarztpraxen,
Dentallabore, Podologen und Fußpfle-
ger.

NTI erhielt als einer der ersten Hersteller
rotierender Instrumente in Deutschland
die Zertifizierung nach dem Medizinpro-
duktegesetz. Damit tragen unsere In-
strumente für den medizinischen
Einsatz das CE-Zeichen. 

The NTI-Kahla GmbH company
NTI-Kahla GmbH has been a manufac-
turer and worldwide exporter of rotary
instruments for over 20 years.

The company headquarters in Kahla are
located in the heart of Thuringia, 10 km
south of the world-famous high-tech
centre Jena. 

In Germany, NTI distributes its products
via field force consultants for rotary in-
struments directly to dental practices,
dental laboratories, podologists and po-
diatrists. 

NTI was one of the first manufacturers of
rotary instruments in Germany to be
certified in accordance with the Medical
Devices Act. Therefore our instruments
for medical use carry the CE label. 

L’entreprise NTI-Kahla GmbH
La société NTI-Kahla GmbH est un fabri-
cant et un exportateur international
d’instruments rotatifs depuis plus de 20
ans.

Le siège de la société Kahla se trouve en
plein cœur de la Thuringe, à 10 km au
sud du Pôle de haute technologie d’Iéna
connu dans le monde entier. 

En Allemagne, NTI commercialise les in-
struments rotatifs avec des conseillers
techniques directement auprès de cabi-
nets dentaires, de laboratoires dentaires,
de podologues et de pédicures. 

NTI est l’un des premiers fabricants d’in-
struments rotatifs en Allemagne à avoir
obtenu la certification conforme à la loi
allemande sur les dispositifs médicaux.
Pour ce faire, nos instruments destinés à
une intervention médicale portent le
marquage CE. 
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n  SC

181 µm

ISO 544

n  EC

426 µm

ISO 554

n  C

151 - 175 µm

ISO 534

n  F

50 µm

ISO 514

M

107 - 126 µm

ISO 524

Gebrauchsanweisung beachten!
Observe the instructions for use
Observer les conseils d’utilisation

Drehzahlempfehlung
Speed recommendation
Vitesse de rotation recommandée

maximal zulässige Drehzahl
Maximum permissible speed
Vitesse de rotation maximale 
permise

Verpackungseinheit
Packaging unit
Unité de conditionnement

Bestellnummer
Order No.
N° d’ordre

ISO-Nummer
ISO No.
N° ISO

Lotnummer
- ermöglicht die Rückverfolgbarkeit
der entsprechenden
Produktionscharge
Lot number - for traceability of the
respective production batch
N° du lot - rend possible l’identification
de la charge de production

Hersteller
Manufacturer
Fabricant

Augenschutz
Eye protection
Protection oculaire

Atemschutz
Breathing apparatus
Protection respiratoire

Fußpflege & Podologie
Foot Care & Podiatry
Soins des pieds et podologie

Thermodesinfektor
Washer disinfector
Désinfecteur thermique

Autoklav
Autoclave
Autoclave

Spraykühlung/mit Wasserspray benutzen
Spray-cooling/use with water spray
Refroidissement à spray/utilisation 
uniquement sous irrigation à l‘eau

Graphische Symbole 
Graphic symbols 
Symboles graphiques  

max.    Drehzahl                                          Diese Angabe kennzeichnet die Höchstdrehzahl ohne Kontakt zum Werkstück.

opt.      Drehzahl                                          Diese Angabe kennzeichnet die empfohlene Arbeitsdrehzahl am Werkstück.

max.    Speed                                               indicates the maximum speed without any contact to the material.

opt.      Speed                                               indicates the recommended speed while trimming the material.

max.    Vitesse de rotation maximale :  Cette donnée indique la vitesse de rotation maximale sans contact au matériau.

opt.      Vitesse de rotation optimale :   Cette donnée indique la vitesse de rotation recommandée lors du traitement du 
                                                                               matériau.

Farbcodierung für Diamantinstrumente 
Colour coding for diamond instruments 
Code de couleur pour instruments diamantés

Supergrob

Super coarse

Super gros

Extragrob

Extra coarse

Extra gros

Grob

Coarse

Gros

Fein

Fine

Fin

Schwarzer Ring

Black ring

Bague noire

Ohne Ring/Schwarzer Ring

Without ring/Black ring

Sans bague/Bague noire

Grüner Ring

Green ring

Bague verte

Roter Ring

Red ring

Bague rouge

Mittel

Medium

Standard

Ohne Ring

Without ring

Sans bague
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16, 17* 15

15

14

8 - 12

13

29

28 - 29 30

34

31

26 - 27

geeignet - Nasstechnik
suitable - wet technique
propre - travail à l‘humide

geeignet - Trockentechnik
suitable - dry technique
propre - travail à sec

Anwendungsempfehlungen • Recommendation for use • Recommendations d’ application

Extragrob
Extra coarse

Extra gros

Supergrob
Super coarse

Super gros

Grob
Coarse

Gros

Mittel
Medium
Moyen

Fein
Fine
Fin

CE FE QSF DM SCE

Abtrag dicker Hornhautschwielen
Removal of thick horn callus
Abrasion des hyperkératoses

Entfernen starker Verhornungen
Removal of strong cornification
Élimination des callosités dures

Entfernen beginnender Verhornungen und grobe
Nagelbearbeitung
Removal of incipient callus and coarsely nail
treatment 
Abrasion des callosités initiales et dégrossissage des ongles

Hornhaut und Nagelglättung
Callus and nail smoothening
Lissage des callosités et des ongles

Feinbearbeitung von Haut und Nägeln
Delicate treatment of cuticle and nails
Traitement de finiton de la peau et des ongles

Starker Substanzabtrag massiv verdickter Nägel
(Holznägel)
Strong removal of thickened nails (wooden toenails)
Réduction de substance forte des ongles
massivement épaissis (onychauxis)

Bearbeitung grypotischer Nägel, Hornhaut
Treatment of grypotic nails and callus
Traitement des ongles hyperkératosiques et des
callosités

Entfernung von Hühneraugen
Removal of corns
Élimination des cors

Entfernen von überschüssiger Nagelhaut
Removal of excess cuticle
Élimination des excès des cuticules

Bearbeiten von Orthesenkunststoffen
Treatment of orthesis silicone
Traitement des résines pour orthèses

Nagelpolitur
Polishing of nails
Polissage des ongles

Diamantschleifer                                                                           Hartmetallfräser
Diamond Instruments                                                                 Tungsten Carbide Cutters
Instruments diamantés                                                               Fraises en carbure de tungstène

Anwendungen / Applications / Domaine d’application

* Seite/page/page
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31

31

32

32

32

33 36

33

33

38

37 37 36

36

35 35

40

40

40

38

Zirkulier-
messer

Rotary Tissue
Punch

Trépans
circulaires

tissue punch

Anwendungsempfehlungen • Recommendation for use • Recommendations d’ application

XCE QSCN FLE
LE

SCLE

Querhieb
mittel

Cross cut
medium

Taille
transversale

moyen

Querhieb
mittel

Cross cut
medium

Taille
transversale

moyen

Querhieb 
fein

Cross cut fine
Taille

transversale
fin

Trepan-
bohrer

Trepan Burs
Trépans

Nagel
Cleaner

Nail Cleaner
Cure-ongles

Schleifkörper
rosa

Abrasives
pink

Abrasifs 
rose

Schleifkörper
weiss

Abrasives
white

Abrasifs
blanc

Polierer grau / gelb
Polishers grey / yellow
Polissoirs gris / jaune

Mittel
Medium
Moyen

Hartmetallfräser
Tungsten Carbide Cutters
Fraises en carbure de tungstène

Stahlbohrer                    Stahlfräser 
Stainless Steel Burs     Stainless Steel Cutters
Fraises en acier inoxydable

Edelkorund 
High grade corundum
Corindon affiné

Polierer 
Polishers
Polissoirs
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371
(266)     

                                                 
806 104 ...                                                         266 524 055

                                                                          371-055M-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

055

12,0

368
(257)     

                                                 
806 104 ...                                                         257 524 023

                                                                              368-023M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

023

5,0

390
(274)     

                                                 
806 104 ...                                                         274 524 016

                                                                          390-016M-HP
max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

016

3,5

801
(001)     

                                                 
806 104 ...                                                         001 524 009                   001 524 010                     001 524 012

                                                                              801-009M-HP        801-010M-HP      801-012M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

009

0,9

010

1,0

012

1,2

014

1,4

016

1,6

018

1,8

021

2,1

801
(001)     

                                                                                                                                                                            ⎟
806 104 ....                                                        001 524 014                 001 524 016                 001 524 018                 001 524 021                 001 524 023                 001 524 029                 001 524 035

                                                                              801-014M-HP       801-016M-HP       801-018M-HP       801-021M-HP       801-023M-HP      801-029M-HP      801-035M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm                                                                                                                    max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

023

2,3

029

2,9

035

3,5

808
(014)     

806 104 ...                                                         014 524 023
                                                                              808-023M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

023

5,0

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

M = mittlere Körnung: Glättung von Hornhaut und Nägeln, nach dem Schneiden zum Entgraten der Nägel.
M = medium grit: smoothing of the callus and nails, after cutting to remove burrs from the nails.

M = grain moyen : Lissage des callosités et des ongles, après la coupe pour l’ébavurage des ongles.
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836
(110)     

                                                 
806 104 ...                                                         110 524 055

                                                                              836-055M-HP

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

055

7,0

836KR
(157)     

                                              
806 104 ...                                                     157 524 055

                                                                          836KR-055M-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

055

7,0

836S
(119)     

                                                 
806 104 ...                                                         119 524 055

                                                                              836S-055M-HP

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

055

7,0

836T
(150)     

                                                
806 104 ...                                                         150 524 050

                                                                              836T-050M-HP

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

050

7,0

837
(111)     

                                                                          ⎟
806 104 ...                                                         111 524 016                   111 524 040                     111 524 060       

                                                                              837-016M-HP        837-040M-HP      837-050M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm -016

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -040/ -050

016

7,0

040

9,0

050

7,0

008

4,0

010

4,0

012

4,0

016

4,0

835
(109)     

                                                
806 104 ...                                                         109 524 008                 109 524 010                 109 524 012                 109 524 016                 109 524 021

                                                                             835-008M-HP       835-010M-HP       835-012M-HP      835-016M-HP       835-021M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

021

5,0

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

M = mittlere Körnung: Glättung von Hornhaut und Nägeln, nach dem Schneiden zum Entgraten der Nägel.
M = medium grit: smoothing of the callus and nails, after cutting to remove burrs from the nails.

M = grain moyen : Lissage des callosités et des ongles, après la coupe pour l’ébavurage des ongles.

Sicherheitsfase
Safety bevel
Chanfrein de sécurité

Sicherheitsfase
Safety bevel
Chanfrein de sécurité



                                                                                                    ⎟
806 104 ...                                                         199 524 014                  199 524 016                  199 524 025                  199 524 040

                                                                          850-014M-HP        850-016M-HP        850-025M-HP       850-040M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -014/ -016/ -025

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -040

NTI-Kahla GmbH • Rotary Dental Instruments Tel. +49(0)36424-573-0 • nti@nti.de
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845
(170)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

      
806 104 ...                                                         170 524 010

                                                                          845-010M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

010

4,0

847
(172)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

      
806 104 ...                                                         172 524 033

                                                                          847-033M-HP

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

033

8,0

848
(173)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

      
806 104 ...                                                         173 524 018

                                                                          848-018M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

018

10,0

850
(199)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

016

10,0

014

10,0

025

10,0

040

9,0

852
(164)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         164 524 037

                                                                         852-037M-HP

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

037

7,0

854
(172)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         172 524 050

                                                                          854-050M-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

050

8,0

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

M = mittlere Körnung: Glättung von Hornhaut und Nägeln, nach dem Schneiden zum Entgraten der Nägel.
M = medium grit: smoothing of the callus and nails, after cutting to remove burrs from the nails.

M = grain moyen : Lissage des callosités et des ongles, après la coupe pour l’ébavurage des ongles.
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855
(197)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

806 104 ...                                                          197 524 025
                                                                          855-025M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

025

6,0

856
(198)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                                          ⎟
806 104 ...                                                         198 524 016                 198 524 033                       198 524 040

                                                                          856-016M-HP       856-033M-HP       856-040M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -016

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm -033/ -040

016

7,0

033

9,0

040

14,0

854R
(198)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         198 524 033                 198 524 040

                                                                          854R-033M-HP    854R-040M-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

033

9,0

040

9,0

858
(165)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         165 524 012                 165 524 016

                                                                          858-012M-HP       858-016M-HP
max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

012

8,0

016

8,0

859
(166)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         166 524 018

                                                                          859-018M-HP
max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

018

10,0

860
(247)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

      
806 104 ...                                                         247 524 010                 247 524 012                      247 524 016

                                                                          860-010M-HP       860-012M-HP       860-016M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

012

5,0

010

4,0

016

5,0

862
(249)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         249 524 014

                                                                          862-014M-HP
max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

014

8,0

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

M = mittlere Körnung: Glättung von Hornhaut und Nägeln, nach dem Schneiden zum Entgraten der Nägel.
M = medium grit: smoothing of the callus and nails, after cutting to remove burrs from the nails.

M = grain moyen : Lissage des callosités et des ongles, après la coupe pour l’ébavurage des ongles.
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893
(266)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         266 524 060

                                                                          893-060M-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

060

19,5

863
(250)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

      
806 104 ...                                                         250 524 012                 250 524 016

                                                                          863-012M-HP       863-016M-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

016

10,0

012

10,0

909
(068)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         068 524 050

                                                                          909-050M-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

050

2,0

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

M = mittlere Körnung: Glättung von Hornhaut und Nägeln, nach dem Schneiden zum Entgraten der Nägel.
M = medium grit: smoothing of the callus and nails, after cutting to remove burrs from the nails.

M = grain moyen : Lissage des callosités et des ongles, après la coupe pour l’ébavurage des ongles.
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390
(274)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         274 514 016
                                                                         390-016F-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

016

3,5

847
(172)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         172 514 033

                                                                          847-033F-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

033

9,0

850
(199)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         199 514 016

                                                                          850-016F-HP
max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

016

10,0

856
(198)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         198 514 033

                                                                          856-033F-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

033

9,0

859
(166)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         166 514 018
                                                                         859-018F-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

018

12,0

841
(108)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         108 534 037             

                                                                          841-037C-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

037

3,4

836
(110)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         110 534 055

                                                                          836-055C-HP

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm 

055

7,4

893
(266)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         266 514 040

                                                                          893-040F-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

040

12,0

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

F = feine Körnung: Feinbearbeitung von Nägeln und Haut, Nagelhautentfernung, 
                                         Vorpolitur von Nägeln, Feinbearbeitung von Nagelrändern.
F = fine grit:               delicate treatment of nails and skin, removal of cuticle, pre-polishing of nails, fine finishing of nail edges.

F = grain fin :              Abrasion fine des ongles et de la peau, élimination des cuticules, polissage préliminaire des ongles, 
                                      abrasion fine de bords des ongles.

C = grobe Körnung:     Hornhautentfernung und grobe Nagelbearbeitung.
C = coarse grit:                removal of the callus and coarse nail finishing.
C = grain gros :                Élimination des callosités et dégrossissage des ongles.
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847
(172)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         172 534 050

                                                                          847-050C-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm

050

9,5

848
(173)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         173 534 018

                                                                          848-018C-HP
max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

018

10,0

850
(199)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         199 534 025
                                                                         850-025C-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm

025

10,0

856
(198)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                                          ⎟
806 104 ...                                                         198 534 023                 198 534 040              

                                                                          856-023C-HP        856-040C-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -023

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -040

023

12,0

893
(266)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         266 534 045

                                                                          893-045C-HP

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm 

045

12,8

894
(263)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         263 534 060

                                                                          894-060C-HP

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm 

060

14,0

040

14,0

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

C = grobe Körnung:     Hornhautentfernung und grobe Nagelbearbeitung.
C = coarse grit:                removal of the callus and coarse nail finishing.
C = grain gros :                Élimination des callosités et dégrossissage des ongles.



NTI-Kahla GmbH • Rotary Dental Instruments Fax +49(0)36424-573-29 • www.nti.de

Po
d

o
lo

g
ie

 •
 P

o
d

ia
tr

y
 •

 P
o

d
o

lo
g

ie

15

830
(238)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         238 544 070

                                                                          830-070SC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

070

12,5

836
(110)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         110 544 060

                                                                          836-060SC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

060

7,5

896
(269)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                    269 544 080

                                                                          896-080SC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

080

17,0

862
(275)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         275 544 060

                                                                          862-060SC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

060

14,0

893
(266)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         266 544 047                 266 544 060

                                                                          893-047SC-HP     893-060SC-HP
max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -047
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -060

047

12,0

060

20,0

856
(198)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                                          ⎟
806 104 ...                                                         198 544 023                 198 544 040

                                                                          856-023SC-HP     856-040SC-HP

max. 30.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -023

max. 20.000 rpm, opt. 5.000 rpm  -040

023

12,0

860
(275)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         275 544 085

                                                                          860-085SC-HP

max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm 

085

16,0

040

14,0

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

SC = supergrobe Körnung:   Entfernen starker Verhornung.
SC = super coarse grit:              removal of strong cornification.

SC = grain super gros :              Élimination des callosités dures.
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AG860
(275)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         275 554 085

                                                                          AG860-085EC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

085

16,0

AG893
(266)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         266 554 065

                                                                          AG893-065EC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

065

20,0

AG894
(263)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         263 554 065

                                                                          AG894-065EC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

065

15,0

AG369
(260)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         260 554 085

                                                                          AG369-085EC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

085

14,0

AG405
(269)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         269 554 090

                                                                          AG405-090EC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

090

18,0

AG836
(110)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                         110 554 060

                                                                          AG836-060EC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

060

7,5

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

EC = extragrobe Körnung: Abtragen sehr dicker Hornhaut und Schwielen. Kann nass und trocken angewendet werden.
EC = extra coarse grit: removal of very thick hard skin and calluses. Can be used wet and dry.

EC = grain extra gros : Abrasion des callosités très dures et des durillons. Peut être utilisé à sec ou sous utilisation d’un liquide.
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AG896A
(269)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                              269 554 080

                                                                AG896A-080EC-HP
max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm

080

17,5

AG490
(490)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 104 ...                                                      490 554 090                        490 554 110

                                                                          AG490-090EC-HP      AG490-110EC-HP

max. 10.000 rpm, opt. 5.000 rpm 

090

18,3

110

21,0

Diamantinstrumente HP • HP Diamond Instruments • Instruments diamantés PM

EC = extragrobe Körnung: Abtragen sehr dicker Hornhaut und Schwielen. Kann nass und trocken angewendet werden.
EC = extra coarse grit: removal of very thick hard skin and calluses. Can be used wet and dry.

EC = grain extra gros : Abrasion des callosités très dures et des durillons. Peut être utilisé à sec ou sous utilisation d’un liquide.



NTI-Kahla GmbH • Rotary Dental Instruments Tel. +49(0)36424-573-0 • nti@nti.de

Po
d

o
lo

g
ie

 •
 P

o
d

ia
tr

y
 •

 P
o

d
o

lo
g

ie

18

368
(257)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         257 524 016                 257 524 023

                                                                          368-016M-FG       368-023M-FG

max. 450.000, opt. 55.000 - 160.000 rpm  -016

max. 300.000, opt. 40.000 - 120.000 rpm  -023

016

3,5

023

5,0

801
(001)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         001 524 008                  001 524 009                 001 524 010                 001 524 012                001 524 014                 001 524 016                001 524 018

                                                                          801-008M-FG        801-009M-FG       801-010M-FG       801-012M-FG      801-014M-FG       801-016M-FG      801-018M-FG

max. 450.000, opt. 100.000 - 220.000 rpm  -008/ -009/ -010

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -012/ -014

max. 450.000, opt. 55.000 - 160.000 rpm  -016/ -018

008

0,8

009

0,9

010

1,0

012

1,2

014

1,4

016

1,6

018

1,8

021

2,1

023

2,3

029

2,9

035

3,5

817
(041) 

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         041 524 047

                                                                          817-047M-FG

max. 95.000, opt. 15.000 - 60.000 rpm

047

0,5

801
(001)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                  
806 314 ...                                                          001 524 021                  001 524 023                  001 524 029                  001 524 035             

                                                                           801-021M-FG        801-023M-FG        801-029M-FG        801-035M-FG

max. 300.000, opt. 40.000 - 120.000 rpm  -021/ -023

max. 140.000, opt. 30.000 - 95.000 rpm  -029 

max. 120.000, opt. 25.000 - 75.000 rpm  -035

811
(038)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         038 524 033                 038 524 037

                                                                          811-033M-FG       811-037M-FG

max. 120.000, opt. 25.000 - 75.000 rpm

033

4,2

037

7,0

Diamantinstrumente FG • FG Diamond Instruments • Instruments diamantés FG

M = mittlere Körnung: Glättung von Hornhaut und Nägeln, nach dem Schneiden zum Entgraten der Nägel.
M = medium grit: smoothing of the callus and nails, after cutting to remove burrs from the nails.

M = grain moyen : Lissage des callosités et des ongles, après la coupe pour l’ébavurage des ongles. 
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830
(238)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         238 524 012

                                                                          830-012M-FG

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm

012

2,7

837
(111) 

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         111 524 012                   111 524 014                   111 524 016

                                                                          837-012M-FG         837-014M-FG         837-016M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm  -012

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -014

max. 450.000, opt. 55.000 - 160.000 rpm  -016

012

8,0

014

8,0

016

8,0

845
(170)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         170 524 010                 170 524 012

                                                                          845-010M-FG       845-012M-FG

max. 450.000, opt. 100.000 - 220.000 rpm  -010

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -012

010

4,0

012

4,0

847
(172) 

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         172 524 012                 172 524 014                       172 524 016

                                                                          847-012M-FG       847-014M-FG        847-016M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm  -012

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -014, opt. 55.000 - 160.000 rpm  -016

012

8,0

014

8,0

016

8,0

848
(173)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         173 524 016

                                                                          848-016M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm

016

10,0

850
(199)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                  
806 314 ...                                                         199 524 012                  199 524 014                   199 524 016                  199 524 018                  199 524 023

                                                                          850-012M-FG        850-014M-FG         850-016M-FG        850-018M-FG        850-023M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm  

max. 300.000, opt. 40.000 - 120.000 rpm  -023

012

10,0

014

10,0

016

10,0

018

10,0

023

10,0

1

1 1 1 1

1

1 2

1

1 oder 2 bitte die Drehzahlangaben auf Seite 22 beachten!
1 or 2, please observe the speed specifications on page 22!
1 ou 2, prière de respecter les des vitesses de rotation indi-
quées à la page 22 !

Diamantinstrumente FG • FG Diamond Instruments • Instruments diamantés FG

M = mittlere Körnung: Glättung von Hornhaut und Nägeln, nach dem Schneiden zum Entgraten der Nägel.
M = medium grit: smoothing of the callus and nails, after cutting to remove burrs from the nails. 

M = grain moyen : Lissage des callosités et des ongles, après la coupe pour l’ébavurage des ongles. 



                                                 
806 314 ...                                                         219 524 012                  219 524 016

                                                                          851-012M-FG        851-016M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm  -012

max. 450.000, opt. 55.000 - 160.000 rpm  -016
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859L
(167)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         167 524 010                 167 524 014

                                                                          859L-010M-FG    859L-014M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm

010

11,5

014

11,5

1 1

860
(247)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         247 524 010                 247 524 012

                                                                          860-010M-FG       860-012M-FG

max. 450.000, opt. 100.000 - 220.000 rpm  -010

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -012

010

4,0

012

5,0

851
(219)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

012

8,0

016

8,0

856
(198)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

806 314 ...                                                         198 524 012                   198 524 014                   198 524 016                  198 524 018
                                                                          856-012M-FG        856-014M-FG        856-016M-FG        856-018M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm  -012

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -014 , opt. 55.000 - 160.000 rpm  -016/ -018

012

8,0

014

8,0

016

8,0

018

8,0

857
(220)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         220 524 014

                                                                          857-014M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm

014

10,0

859
(166)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         166 524 010                 166 524 014

                                                                          859-010M-FG       859-014M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm

010

10,0

014

10,0

1

1

1 1 1

1 oder 2 bitte die Drehzahlangaben auf Seite 22 beachten!
1 or 2, please observe the speed specifications on page 22!
1 ou 2, prière de respecter les des vitesses de rotation indi-
quées à la page 22 !

Diamantinstrumente FG • FG Diamond Instruments • Instruments diamantés FG

M = mittlere Körnung: Glättung von Hornhaut und Nägeln, nach dem Schneiden zum Entgraten der Nägel.
M = medium grit: smoothing of the callus and nails, after cutting to remove burrs from the nails.

M = grain moyen : lLissage des callosités et des ongles, après la coupe pour l’ébavurage des ongles. 
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909
(068)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         068 524 040                 068 524 055

                                                                          909-040M-FG       909-055M-FG

max. 120.000, opt. 25.000 - 75.000 rpm  -040

max. 95.000, opt. 15.000 - 60.000 rpm  -055

040

1,0

055

2,4

875K
(537)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         537 524 012

                                                                          875K-012M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm

012

3,0

881
(141) 

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         141 524 010                 141 524 012                       141 524 014

                                                                          881-010M-FG       881-012M-FG        881-014M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm  -010/ -012

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -014

010

8,0

012

8,0

014

8,0

1 1 1

878
(289) 

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         289 524 010                 289 524 012                       289 524 014

                                                                          878-010M-FG       878-012M-FG        878-014M-FG

max. 160.000, opt. 40.000 - 85.000 rpm  -010/ -012

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -014

010

8,0

879
(290) 

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         290 524 014

                                                                          879-014M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm 

014

10,0

886
(131) 

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         131 524 016

                                                                          886-016M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm 

016

10,0

012

8,0

014

8,0

11

863SE
(256)  

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                       256 524 012
                                                863SE-012M-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm

012

10,0

2 2 1

1 oder 2 bitte die Drehzahlangaben auf Seite 22 beachten!
1 or 2, please observe the speed specifications on page 22!
1 ou 2, prière de respecter les des vitesses de rotation indi-
quées à la page 22 !

Diamantinstrumente FG • FG Diamond Instruments • Instruments diamantés FG

M = mittlere Körnung: Glättung von Hornhaut und Nägeln, nach dem Schneiden zum Entgraten der Nägel.
M = medium grit: smoothing of the callus and nails, after cutting to remove burrs from the nails. 

M = grain moyen : Lissage des callosités et des ongles, après la coupe pour l’ébavurage des ongles. 
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801
(001)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         001 534 009                 001 534 010                       001 534 012

                                                                          801-009C-FG        801-010C-FG         801-012C-FG

max. 450.000, opt. 100.000 - 220.000 rpm  -009/ -010

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -012

009

0,9

010

1,0

012

1,2

014

1,4

801
(001)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         001 534 014                  001 534 016                   001 534 018                   001 534 023                  001 534 029                  001 534 035

                                                                          801-014C-FG         801-016C-FG         801-018C-FG         801-023C-FG         801-029C-FG         801-035C-FG

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -014

max. 450.000, opt. 55.000 - 160.000 rpm  -016/ -018

max. 300.000, opt. 40.000 - 120.000 rpm  -023

max. 140.000, opt. 30.000 - 95.000 rpm  -029

max. 120.000, opt. 25.000 - 75.000 rpm  -035

016

1,6

018

1,8

023

2,3

029

2,9

035

3,5

370
(507)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
806 314 ...                                                         507 534 023

                                                                          370-023C-FG

max. 300.000, opt. 40.000 - 120.000 rpm 

023

5,5

Diamantinstrumente FG • FG Diamond Instruments • Instruments diamantés FG

C = grobe Körnung: zur Hornhautentfernung und grobe Nagelbearbeitung.
C = coarse grit: for removal of the callus and coarse nail finishing.

C = grain gros : pour l’élimination des callosités et dégrossissage des ongles.

FG Diamantinstrumente • FG Diamond Instruments • Instruments diamantés en FG

Drehzahlempfehlungen für die Körnungen M und C
Recommended speeds for grit sizes M and C / Vitesse recommandée pour les différentes granulométries:

Durchmesser des Arbeitsteils (ISO)                                            Maximal zulässige Drehzahl max./ rpm                              Empfohlene Arbeitsdrehzahl opt./ rpm
Instrument head diameter (ISO)                                                Maximum permissible speed                                                          Recommended operational speed
Diamètre de la partie travaillante (ISO)                                   Vitesse de rotation maximale autorisée                                       Vitesse recommandée 

                  007 – 010                                                   450.000                                                                  100.000 – 220.000
                  012 – 015                                                   450.000                                                                    70.000 – 220.000
                  016 – 019                                                   450.000                                                                    55.000 – 160.000
                  020 – 024                                                   300.000                                                                    40.000 – 120.000
                  025 – 027                                                   160.000                                                                    35.000 – 110.000
                  029 – 031                                                   140.000                                                                    30.000 –   95.000
                  033 – 040                                                   120.000                                                                    25.000 –   75.000
                  042 – 055                                                      95.000                                                                    15.000 –   60.000

Unbedingt die Drehzahlbereiche bei den speziell gekennzeichneten Instrumenten beachten: M, C
Make absolutely sure that you observe recommended speeds for the specially marked M, C instruments: 
Vitesse à respecter pour les instruments mentionnés par ces numéros de M, C

                          1                                                           300.000                                                                    70.000 – 140.000

                          2                                                           160.000                                                                    40.000 –   85.000
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Z379
(277)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
Z806 314 ...                                                       277 534 023

                                                                          Z379-023C-FG

max. 300.000, opt. 40.000 - 120.000 rpm 

023

4,2

Z850
(199)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
Z806 314 ...                                                       199 534 016

                                                                          Z850-016C-FG

max. 300.000, opt. 70.000 - 140.000 rpm 

016

10,0

1

Z856
(198)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                
Z806 314 ...                                                      198 534 014            198 534 016            198 534 018            198 534 021

                                                                          Z856-014C-FG    Z856-016C-FG   Z856-018C-FG   Z856-021C-FG

max. 450.000, opt. 70.000 - 220.000 rpm  -014

max. 450.000, opt. 55.000 - 160.000 rpm  -016/ -018

max. 300.000, opt. 40.000 - 120.000 rpm  -021

014

8,0

016

8,0

018

8,0

021

8,0

Z909
(068)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
Z806 314 ...                                                       068 534 040

                                                                          Z909-040C-FG

max. 120.000, opt. 25.000 - 75.000 rpm

040

1,6

Diamantinstrumente FG • FG Diamond Instruments • Instruments diamantés FG

C = grobe Körnung: ABACUS Instrumente mit spezieller Beschichtung.
C = coarse grit: ABACUS instruments with special coating.

C = grain gros : Instruments ABACUS avec revêtement spécial.
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H1S
(001)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         001 003 010                  001 003 014                   001 003 018                 001 003 023

                                                                          H1S-010-HP           H1S-014-HP           H1S-018-HP          H1S-023-HP
max. 50.000 rpm, opt. 15.000 rpm

010

1,0

014

1,4

018

1,8

023

2,3

H1S
(001)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                           
500 314 ...                                                 001 003 010                   001 003 012                  001 003 014                  001 003 016                  001 003 018                  001 003 021                   001 003 023

                                                                  H1S-010-FG           H1S-012-FG           H1S-014-FG           H1S-016-FG            H1S-018-FG            H1S-021-FG            H1S-023-FG

max. 300.000 rpm, opt. 160.000 rpm  -010/ -012/ -014/ -016

max. 200.000 rpm, opt. 160.000 rpm  -018/ -021/ -023

010

1,0

012

1,2

014

1,4

016

1,6

018

1,8

021

2,1

023

2,3

Hartmetallbohrer HP • HP Tungsten Carbide Burs • Fraises en carbure de tungstène PM

H1S für das Ausfräsen von Hühneraugen und Nagelmykosen.
H1S for milling out corns and nail mycoses.

H1S pour l’élimination par fraisage des cors et des mycoses unguéales.

Hartmetallbohrer FG • FG Tungsten Carbide Burs • Fraises en carbure de tungstène FG

H1S zur Entfernen von Hühneraugen. Verzahnung mit hoher Schneidleistung.
H1S for the removal of corns. Blade configuration (cut) with high cutting performance.

H1S pour l’élimination des cors. Denture à puissance de coupe élevée.
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Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

FE                 Kreuzverzahnung fein                                                                                           26, 27
                     Fine Cross Cut 
                     Denture croisée fine 

CE                 Kreuzverzahnung mittel                                                                                       28, 29
                     Standard Cross Cut 
                     Denture croisée moyenne

QF                Spiralverzahnung fein                                                                                           29
                     Spiral Fine Cut
                     Denture hélicoïdale fine

QSF              Spiralverzahnung superfein                                                                                30
                     Spiral Superfine Cut 
                     Denture hélicoïdale superfine 

GE                 Kreuzverzahnung grob                                                                                        31
                     Bulk Cross Cut 
                     Denture croisée grosse 

SCE               Kreuzverzahnung grob                                                                                        31
                     Coarse Cross Cut
                     Denture croisée grosse 

XCE              Kreuzverzahnung supergrob                                                                              31
                     Supercoarse Cross Cut
                     Denture croisée supergrosse

SMCE           Sicherheitsverzahnung mittelgrob                                                                   32
                     Safety Medium Coarse
                     Denture de sécurité moyennement grosse

QSCN           Einfachverzahnung mit Querhieb, grob                                                            32
                     Coarse Straight Blade Cross Cut 
                     Denture simple grosse avec taille transversale 

FLE • LE       L-Verzahnung, für Linkshänder geeignet                                                        33
SCLE            L-CUT, suitable for left-handed persons
                     Denture pour gauchers

ZrN Zirkon-Nitrid-Hartbeschichtung • ZrN zircon nitride coating • 
ZrN Revêtement dur en nitrure de zirconium

DM               Diamantschliff mittel                                                                                             34
                     Diamond Cut medium 
                     Denture diamantée moyenne

QSCN           Einfachverzahnung mit Querhieb, grob                                                          34
                     Coarse Straight Blade Cross Cut
                     Denture simple grosse avec taille transversale

DG                Diamantschliff, grob                                                                                              34
                     Diamond Cut Coarse
                     Denture diamanté grosse

AE                 Kreuzverzahnung fein/grob                                                                                34
                     Cross Cut fine/coarse 
                     Denture croisée fine/grosse 

Die Zirkon-Nitrit-Beschichtung erzeugt eine besonders glatte Oberfläche. Dies reduziert die Gefahr des Zuschmierens
der Fräser. Die Instrumente sind leichter zu reinigen. Die Kanten der Verzahnung werden verstärkt und erreichen so
verbesserte Standzeit.
The zircon nitrite coating produces a particularly smooth surface. This reduces the risk of clogging the cutters. The instruments
are easier to clean. The edges of the blade configurations are reinforced and thus lead to an improved service life.

Le revêtement en nitrure de zirconium permet d’obtenir une surface particulièrement lisse. Il réduit le risque d’encrassement
des fraises. Les instruments sont plus faciles à nettoyer. Les bords de la denture sont renforcés et permettent ainsi un prolonge-
ment de la durée de vie.
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HF138
(198)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                        198 140 016                 198 140 018                       198 140 023       

                                                                              HF138FE-016        HF138FE-018        HF138FE-023

018

6,0

016

8,0

023

8,0

HF129
(141)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         141 140 023             

                                                                              HF129FE-023

023

8,0

HF072
(143)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                        143 140 060             

                                                                              HF072FE-060

060

12,5

HF078
(257)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                        257 140 040             

                                                                              HF078FE-040

040

8,9

HF079
(199)     
(201)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         199 140 031                   201 140 040                  200 140 045                  201 140 060

                                                                             HF079FE-031         HF079FE-040         HF079FE-045         HF079FE-060

031

11,5

040

14,1

045

13,0

060

15,0

HF251
(274)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         274 140 060

                                                                              HF251FE-060   

060

13,9

HFL251
(275)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
500 104 ...                                                    275 140 060

                                                                      HFL251FE-060

060

14,2

Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

FE Kreuzverzahnung fein: Feinbearbeitung und Glätten von Nägeln.
FE Fine Cross Cut: delicate treatment and smoothing of nails.

FE Denture croisée fine : Meulage de finition et lissage des ongles.

Empfohlene Drehzahlbereiche
Recommended speed ranges
Vitesses de rotation recommandées

                    max.                  opt. 

010 - 023         40.000 rpm            15.000 rpm

031 - 045         30.000 rpm            15.000 rpm

060 - 070         20.000 rpm            12.000 rpm
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HF293
(145)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                        145 140 023             

                                                                              HF293FE-023

023

16,0

HF295
(292)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                        292 140 023             

                                                                              HF295FE-023

023

16,0

HF351
(263)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                        263 140 040                 263 140 060

                                                                              HF351FE-040        HF351FE-060

040

7,8

060

12,2

HF261
(201)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         201 140 023             

                                                                              HF261FE-023

023

14,0

FE Kreuzverzahnung fein: Feinbearbeitung und Glätten von Nägeln.
FE Fine Cross Cut: delicate treatment and smoothing of nails.

FE Denture croisée fine : Meulage de finition et lissage des ongles.

Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

Empfohlene Drehzahlbereiche
Recommended speed ranges
Vitesses de rotation recommandées

                            max.                 opt. 

010 - 023                  40.000 rpm           15.000 rpm

031 - 045                  30.000 rpm           15.000 rpm

060 - 070                  20.000 rpm           12.000 rpm

Das Hartmetall, aus dem die Fräser her-
gestellt werden, weist eine hohe Dichte
ohne Porosität auf. 

Die NTI Hartmetallfräser werden nach
einem speziell entwickelten Herstel-
lungsverfahren verzahnt. Mit Schleif-
scheiben werden besonders glatte
Oberflächen an der Fräserverzahnung
erzielt. 

Der geschliffene Span gleitet schnell ab.
Die Schneidekanten sind glatt und ohne
Ausbrüche und verhindern Verletzun-
gen der Patienten bzw. Kunden. 

The tungsten carbide from which the
cutters are made has a high density
without porosity. 

The blades of the NTI tungsten carbide
cutters are configured according to a
specially developed manufacturing pro-
cess. Grinding discs are used to achieve
particularly smooth surfaces on the
blade configuration of the cutters. 

The ground chip slides off quickly. The
cutting edges are smooth and without
chipping, thus preventing injuries to pa-
tients or customers.

Le carbure de tungstène à partir duquel
les fraises sont fabriquées affichent une
densité élevée sans porosité. 

Les fraises en carbure de tungstène NTI
affichent une denture obtenue dans le
cadre d’un procédé de fabrication spéci-
fique. Des disques abrasifs conviennent
à l’obtention de surfaces particulière-
ment lisses au niveau de la denture de
la fraise. 

Le copeau meulé glisse rapidement. Les
bords de coupe sont lisses et exempts
d’interruptions et préviennent ainsi
toute blessure des patients et des
clients.
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HF072 
(143)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         143 190 060

                                                                              HF072CE-060

060

12,5

HF251 
(274)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         274 190 040                 274 190 060              

                                                                              HF251CE-040        HF251CE-060

040

11,5

HFL251 
(275)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         275 190 060

                                                                              HFL251CE-060

060

13,9

060

14,2

HF079 
(199)      
(201)

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         199 190 031                   200 190 045                  201 190 060

                                                                              HF079CE-031         HF079CE-045         HF079CE-060

031

11,5

045

13,0

060

15,0

HF138 
(196)      
(198)
Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         196 190 010                 198 190 016                       198 190 023

                                                                              HF138CE-010        HF138CE-016        HF138CE-023

010

4,2

016

8,0

023

8,0

HF078 
(257)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         257 190 040

                                                                              HF078CE-040

040

8,9

HF129 
(141)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         141 190 023

                                                                              HF129CE-023

023

8,0

Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

CE Kreuzverzahnung mittel: Formgebung von Nägeln, Abtragen von verdickten Nägeln, ideal für den Randbereich.
CE Standard Cross Cut: shaping of nails, removal of thickened nails, ideal for the marginal areas.

CE Denture croisée moyenne : Modelage des ongles, abrasion des ongles épaissis, convient idéalement aux zones péripheriques.

Empfohlene Drehzahlbereiche
Recommended speed ranges
Vitesses de rotation recommandées

                            max.                 opt. 

010 - 023                  40.000 rpm           15.000 rpm

031 - 045                  30.000 rpm           15.000 rpm

060 - 070                  20.000 rpm           12.000 rpm
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HF261 
(201)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         201 190 023

                                                                              HF261CE-023

023

14,0

HF293 
(145)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         145 190 023

                                                                              HF293CE-023

023

16,0

HF257 
(194)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         194 190 060

                                                                              HF257CE-060

060

13,9

HF295 
(292)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         292 190 023

                                                                              HF295CE-023

023

16,0

HF296 
(110)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         110 190 040

                                                                              HF296CE-040

040

6,0

HF351 
(263)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         263 190 040                 263 190 060

                                                                              HF351CE-040        HF351CE-060

040

7,8

060

12,2

HFL077
(237)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                
500 104 ...                                                         237 134 023

                                                                          HFL077QF-023

023

5,3

HF261
(201)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                
500 104 ...                                                         201 134 023

                                                                          HF261QF-023

023

14,0

Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

CE Kreuzverzahnung mittel: Formgebung von Nägeln, Abtragen von verdickten Nägeln, ideal für den Randbereich.
CE Standard Cross Cut: shaping of nails, removal of thickened nails, ideal for the marginal areas.

CE Denture croisée moyenne : Modelage des ongles, abrasion des ongles épaissis, convient idéalement aux zones péripheriques.

QF Spiralverzahnung fein: Nagelglättung, Feinschliff der Haut, Bearbeitung von Orthesenkunststoffen.
QF Spiral Fine Cut: nail smoothing, fine grinding of the skin, finishing of orthotic plastics.

QF Denture hélicoïdale fine : Lissage des ongles, polissage de finition de la peau, fraisage de matières plastiques d’orthèse.
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HF138
(198)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

500 104 ...                                                         198 137 023
                                                                          HF138QSF-023

023

8,0

HF139
(289)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                        289 137 023

                                                                          HF139QSF-023

023

8,0

HF077
(277)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         277 137 014

                                                                          HF077QSF-014

014

3,0

HF079
(201)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         201 137 040

                                                                          HF079QSF-040

040

13,7

HF351
(263)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         263 137 060

                                                                          HF351QSF-060

060

12,0

HF129
(141)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         141 137 023

                                                                          HF129QSF-023

023

8,0

HFL251
(275)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                               
500 104 ...                                                     275 137 060

                                                                       HFL251QSF-060

060

14,2

Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

QSF Spiralverzahnung superfein: Nagelglättung, Feinschliff der Haut, Bearbeitung von Orthesenkunststoffen.
QSF Spiral Superfine Cut: nail smoothing, fine grinding of the skin, finishing of orthotic plastics.

QSF Denture hélicoïdale superfine : Lissage des ongles, polissage de finition de la peau, fraisage de matières plastiques d’orthèse.

Empfohlene Drehzahlbereiche
Recommended speed ranges
Vitesses de rotation recommandées

                 max.           opt. 

010-023      40.000 rpm     15.000 rpm

031-045      30.000 rpm     15.000 rpm

060-070      20.000 rpm     12.000 rpm
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HF251
(274)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                        274 220 060

                                                                          HF251SCE-060

060

13,9

HF351
(274)     
(263)
Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                        274 220 060                 263 220 070

                                                                          HF351SCE-060     HF351SCE-070

060

12,2

070

14,0

HF251
(274)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                               
500 104 ...                                                        274 223 060

                                                                          HF251XCE-060

060

13,9

HF351
(263)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                               
500 104 ...                                                        263 223 070

                                                                          HF351XCE-070

070

14,2

HF079
(200)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                               
500 104 ...                                                         200 221 045

                                                                              HF079GE-045

045

13,0

HF351
(263)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                               
500 104 ...                                                         263 221 060

                                                                              HF351GE-060

060

12,0

HF078
(257)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
500 104 ...                                                         257 220 060

                                                                              HF078SCE-060

060

12,2

HF079
(200)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
500 104 ...                                                         200 220 045

                                                                              HF079SCE-045

045

13,0

Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

GE & SCE Kreuzverzahnung grob: Bearbeitung von stark verdickten Nägeln.
GE & SCE Bulk Cross Cut: for treating strongly thickened nails.

GE & SCE Denture croisée grosse : Traitement des ongles fortement épaissis.

XCE Kreuzverzahnung supergrob: Abtrag stark verdickter Nägel (Holznägel)
XCE Supercoarse Cross Cut: trimming of strongly thickened nails ("wooden toenails")
XCE Denture croisée supergrosse : Abrasion des ongles fortement épaissis (onychauxis)
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HF251
(274)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
500 104 ...                                                     274 217 060

                                                                          HF251SMCE-060

060

13,0

HF077
(237)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
500 104 ...                                                     237 176 040

                                                                      HF077QSCN-040

040

9,0

HF079
(201)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
500 104 ...                                                     201 176 045

                                                                      HF079QSCN-045

045

14,0

HF138
(198)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
500 104 ...                                                    198 176 016                     198 176 023

                                                                      HF138QSCN-016    HF138QSCN-023

016

8,0

023

8,0

HF261
(201)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                             
500 104 ...                                                      201 176 023

                                                                       HF261QSCN-023

023

14,0

HFL251
(275)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                             
500 104 ...                                                   275 176 060

                                                                    HFL251QSCN-060

060

14,2

HF351
(263)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
500 104 ...                                                    263 176 060                    263 176 070

                                                                      HF351QSCN-060   HF351QSCN-070

060

12,2

070

14,2

Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

SMCE Sicherheitsverzahnung mittelgrob: Grobe Bearbeitung von Hornhaut und verdickten Nägeln. 
SMCE Safety Medium Coarse: crude treatment of callus and thickened nails.  
SMCE Denture de sécurité moyennement grosse : Traitement grossière des callosités et des ongles épaissis. 

QSCN Coarse Straight Blade Cross Cut: treatment of thick hard skin, calluses, thickened nails and orthotic acrylics.

QSCN Denture simple avec taille transversale : Traitement des callosités dures, des durillons, des ongles épaissis et fraisage de
matières plastiques d’orthèse.

Empfohlene Drehzahlbereiche
Recommended speed ranges
Vitesses de rotation recommandées

                            max.                 opt. 

010 - 023                  40.000 rpm           15.000 rpm

031 - 045                  30.000 rpm           15.000 rpm

060 - 070                  20.000 rpm           12.000 rpm

QSCN Einfachverzahnung mit Querhieb: Bearbeitung
von starker Hornhaut, Schwielen, verdickten Nägeln
und Orthesenkunststoffen.
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HF079
(200)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         200 142 045             

                                                                              HF079FLE-045

045

13,0

HF295
(292)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                          292 142 023            

                                                                               HF295FLE-023

023

16,0

HF079
(200)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         200 240 045             

                                                                              HF079LE-045

045

12,9

HF251
(274)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         274 240 060             

                                                                              HF251LE-060

060

13,9

HF261
(201)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         201 240 023             

                                                                              HF261LE-023

023

14,0

HF351
(263)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                               
500 104 ...                                                      263 225 070                

                                                                           HF351SCLE-070

070

14,0

HF515S
(467)    

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
500 104 ...                                                         467 211 023             

                                                                              HF515S-023

max. 50.000 rpm,  opt. 15.000 rpm -010

023

9,0

Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

FLE / LE / SCLE  Linkshänderfräser, Spezialfräser linksschneidend.
FLE / LE / SCLE  left-handed cutters, special cutter left-hand cutting.
FLE / LE / SCLE  Fraise pour gauchers, fraise spéciale avec coupe à gauche.

Stichfräser mit 4-Kant Arbeitsteil • Pointed cutting bur, 4-sided • Fraise pointue à 4 pans
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ZC079
(200)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
506 104 ...                                                      200 176 040

                                                                       ZC079QSCN-040

040

13,0

ZC251
(275)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

506 104 ...                                                      275 224 060
                                                                       ZC251AE-060

060

14,0

ZC079 
(200)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
506 104 ...                                                         200 198 040

                                                                          ZC079DG-040

040

13,0

ZC079
(200)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
506 104 ...                                                         200 195 031                  200 195 040

                                                                          ZC079DM-031       ZC079DM-040

031

13,0

040

13,0

QSCN Einfachverzahnung mit Querhieb, grob: Besonders schnittfreudig für alle Hornhautsituationen, Schwielen, aus-
geprägte Nagelmykosen, Nagelverdickungen und Orthesenkunststoffe.

QSCN Coarse Straight Blade Cross Cut: particularly good cutting performance for all types of hard skin, calluses, pronounced
nail mycoses, nail thickening and orthotic acrylics.

QSCN Denture simple avec taille transversale, grosse : Grande facilité de coupe pour tousdes types de callosité, des durillons,
des mycoses unguéales prononcées, des ongles épaissis et des matières plastiques d’orthèse.

AE Kreuzverzahnung fein/grob: Spezialverzahnung für Nagelmykosen und verdickte Nägel, ermöglicht das schonende 
Abtragen. 

AE Cross Cut fine/coarse: Special blade configuration for nail mycoses and thickened nails, enables gentle removal.

AE Denture croisée fine/grosse : Denture spéciale pour mycoses unguéales et ongles épaissis, permet une abrasion en douceur.

Hartmetallfräser • Tungsten Carbide Cutters • Fraises en carbure de tungstène

DM Diamantschliff, mittel: Bearbeitung von Hornhaut, verdickten Nägeln und Nagelmykosen.
DM diamond cut, medium: treatment of callus, thickened nails and nail mycoses.

DM Denture diamantée, moyenne : Abrasion des callosités, des ongles épaissis et des mycoses unguéales.

DG Diamantschliff, grob: Grobe Bearbeitung von Hornhaut, verdickten Nägeln und Nagelmykosen. 
DG Diamond Cut, coarse: crude treatment of callus, thickened nails and nail mycoses. 

DG Denture diamantée, grosse : Abrasion grossière des callosités, des ongles épaissis et des mycoses unguéales. 

Empfohlene Drehzahlbereiche
Recommended speed ranges
Vitesses de rotation recommandées

                   max.                  opt. 

010 - 023       40.000 rpm           15.000 rpm

031 - 045       30.000 rpm           15.000 rpm

060 - 070       20.000 rpm           12.000 rpm
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NTI Prothetics

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
658 104 ...                                                           201 534 150                   273 534 100                  243 534 110                  273 534 070                   243 534 055

                                                                            P0662B                      P0664B                     P0666B                     P0667B                     P0669B
max. 15.000 rpm, opt. 10.000 rpm

150

18,0

100

24,5

110

19,5

070

20,0

055

15,5

NTI Prothetics

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
658 104 ...                                                           201 514 150                   273 514 100                  243 514 110                  273 514 070                   243 514 055

                                                                            P0652B                     P0654B                     P0656B                     P0657B                      P0659B
max. 7.000 rpm, opt. 5.000 rpm

150

18,0

100

24,5

110

19,5

070

20,0

055

15,5

Polierer • Polishers • Polissoirs

Polierer grau für die Glättung und Vorpolitur von Natur- und Kunstnägeln.
Polisher grey for smoothing and pre-polishing natural and artificial nails.

Polissoir gris pour le lissage et le polissage préliminaire des ongles naturels et artificiels.

Polierer gelb zur Glanzpolitur von Natur- und Kunstnägeln.
Polisher yellow for gloss polishing natural and artificial nails.

Polissoir jaune pour le polissage brillant des ongles naturels et artificiels.
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RF189A 
(258)      

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                              
330 104 ...                                                     258 001 012
                                                                      RF189A-012-HP

max. 30.000 rpm opt. 5.000 rpm

012

2,6

RF190
(267)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                     267 001 010

                                                                       RF190-010-HP
max. 30.000 rpm opt. 5.000 rpm

010

5,2

RF224
(485)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                     485 001 018                     485 001 023                     485 001 027

                                                                       RF224-018-HP          RF224-023-HP    RF224-027-HP
max. 6.000 rpm, opt. 4.000 rpm

018

5,5

023

6,0

027

6,5

RF225
(485)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                         485 373 018                 485 373 023                  485 373 027

                                                                          RF225-018-HP      RF225-023-HP       RF225-027-HP
max. 6.000 rpm, opt. 4.000 rpm

018

5,5

023

6,0

027

6,5

RF Stahlbohrer • Stainless Steel burs • Fraises RF en acier inoxydable

Trepanbohrer • Trepan burs • Trépans

Zirkuliermesser • Rotary tissue punches • Trépans circulaires tissue punch

Nagel Cleaner • Nail cleaner • Cure-ongles

RF189A                             Nagel Cleaner für die schonende Entfernung von Ablagerungen im Nagelfalz und für die 
RF190                                 schonende Entfernung der Kutikula.
                                              Nail cleaner for the gentle removal of deposits in the nail fold and for the gentle removal of the cuticle.

                                           Cure-ongles pour l’élimination non invasive des dépôts dans le pli unguéal et l’élimination non invasive 
                                           de la cuticule.

RF224                                 Trepanbohrer mit Verzahnung. Ausfräsen von Schwielen und Hornhaut.
                                              Trepan burs with blade configuration. Milling out of calluses and hard skin.

                                           Trépan avec denture. Fraisage de durillons et de callosités.

RF225                                 Zirkuliermesser zum Eröffnung und Entfernung von tief liegenden Hühneraugen.
                                              Rotary tissue punch for opening and removing deep corns.

                                           Trépan circulaire servant à ouvrir et éliminer des cors profonds.
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RF81
(001)   

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                         001 007 010                  001 007 014                   001 007 018                  001 007 023

                                                                              RF81-010-HP         RF81-014-HP          RF81-018-HP         RF81-023-HP

max. 50.000 rpm,  opt. 15.000 rpm -010

max. 40.000 rpm,  opt. 15.000 rpm -014/ -018

max. 30.000 rpm,  opt. 15.000 rpm -023

010

1,0

014

1,4

018

1,8

023

2,3

S1
(001)   

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
310 104 ...                                                       001 001 005        001 001 009        001 001 010           001 001 012        001 001 014         001 001 016        001 001 018        001 001 021         001 001 023

                                                                            S1-005-HP     S1-009-HP      S1-010-HP        S1-012-HP     S1-014-HP      S1-016-HP     S1-018-HP     S1-021-HP      S1-023-HP

max. 50.000 rpm,  opt. 20.000 rpm -005/ -009

max. 50.000 rpm,  opt. 15.000 rpm -010

max. 30.000 rpm,  opt. 15.000 rpm -012/ -023

005

0,5

009

0,9

010

1,0

012

1,2

014

1,4

016

1,6

018

1,8

021

2,1

023

2,3

S38
(168)   

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                
310 104 ...                                                         168 002 009                   168 002 010                   168 002 012                   168 002 014                  168 002 016                  168 002 018

                                                                             S38-009-HP            S38-010-HP             S38-012-HP             S38-014-HP            S38-016-HP            S38-018-HP

max. 50.000 rpm,  opt. 20.000 rpm -009/ -010

max. 50.000 rpm,  opt. 15.000 rpm -012

max. 30.000 rpm,  opt. 15.000 rpm -014/-018

009

3,9

010

4,2

012

4,5

014

4,8

016

5,1

018

5,4

RF Stahlbohrer • Stainless Steel burs • Fraises RF en acier inoxydable

Rosenbohrer  • Round burs • Fraises boule

Rosenbohrer                   Bearbeitung von Verhornungen und Hühneraugen.
Round burs                      treatment of cornification and corns.

Fraise boule                     Abrasion des callosités et des cors.

Rosenbohrer  • Round burs • Fraises boule
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RF82
(155)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                         155 002 050                   155 002 060
                                                                         RF82-050-HP          RF82-060-HP

max. 15.000 rpm, opt. 7.000 rpm  -050

max. 10.000 rpm, opt. 7.000 rpm  -060

050

10,0

060

11,0

RF84
(070)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                         069 002 050                   070 002 060

                                                                          RF84-050-HP          RF84-060-HP

max. 15.000 rpm, opt. 7.000 rpm  -050

max. 10.000 rpm, opt. 7.000 rpm  -060

050

3,0

060

3,5

RF85
(260)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                         260 172 050                   260 172 060

                                                                          RF85-050-HP          RF85-060-HP

max. 15.000 rpm, opt. 7.000 rpm  -050

max. 10.000 rpm, opt. 7.000 rpm  -060

050

10,0

060

11,0

RF95
(263)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                         263 172 050                   263 172 060
                                                                         RF95-050-HP          RF95-060-HP

max. 15.000 rpm, opt. 7.000 rpm  -050

max. 10.000 rpm, opt. 7.000 rpm  -060

050

10,0

060

11,0

Spezialfräser grob • Special cutter coarse • Fraise spécial grosse

RF Stahlfräser • RF Steel cutters • Fraises RF en acier inoxydable

RF95                                   Feiner Abtrag von Hornhaut und Schwielen sowie Nägeln.
                                              Fine removal of hard skin and calluses as well as nails.

                                           Abrasion fin des callosités et des durillons ainsi que des ongles.

Spezialfräser fein • Special cutter fine • Fraise spéciale fine

Spezialfräser grob • Special cutters coarse • Fraise spéciale grosse

RF Stahlfräser • Stainless Steel cutters • Fraises RF en acier inoxydable

RF82/84/85                     Aggressiver Abtrag von Hornhaut und Schwielen.
                                              Aggressive removal of hard skin and calluses.

                                           Fraisage agressif des callosités et de durillons.

Spezialfräser fein • Special cutters fine • Fraise spéciale fine
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RF135
(048)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                         048 176 100

                                                                          RF135-100-HP
max. 8.000 rpm, opt. 5.000 rpm

100

9,0

RF136
(048)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                         048 171 100

                                                                          RF136-100-HP

max. 8.000 rpm, opt. 5.000 rpm

100

5,0

RF137
(048)     

Größe/Size/Taille ø 1/10 mm

Länge- Length in mm - Longueur

                                                 
330 104 ...                                                         048 172 100

                                                                          RF137-100-HP
max. 8.000 rpm, opt. 5.000 rpm

100

5,0

RF 136                               Nagelbearbeitung.
                                              Nail treatment.

                                           Traitement des ongles.

RF Stahlfräser • RF Steel cutters • Fraises RF en acier inoxydable

Spezialfräser grob • Special cutter coarse • Fraise spéciale grosse

Spezialfräser fein • Special cutter fine • Fraise spéciale fine

Spezialfräser einfachverzahnt • Special cutter single blade configuration •  Fraise spéciale avec denture simple

RF 135                               Aggressiver Abtrag von Hornhaut und Schwielen.
                                              Aggressive removal of hard skin and calluses.

                                           Fraisage agressif de callosités et de durillons.

RF 137                               Feiner Abtrag von Hornhaut und Schwielen sowie Nägeln.
                                              Fine removal of hard skin and calluses as well as nails.

                                           Abrasion fine des callosités et des durillons ainsi que des ongles.

RF Stahlfräser • Stainless Steel cutters • Fraises RF en acier inoxydable

Spezialfräser fein • Special cutter fine • Fraise spéciale fine

Spezialfräser einfachverzahnt • Special cutter single blade configuration • Fraise spéciale avec denture simple
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Größe/Size/Taille ø  mm

Länge- Length in mm - Longueur

               
625 104 ...                                                         171 523 028                   288 523 025                   243 523 035                243 523 050                    257 523 025                   266 523 050

                                                                              NM650ROD             NM661ROD             NM662ROD           NM663ROD              NM666ROD             NM671PROD

2,8

6,0

2,5

7,0

3,5

8,0

5,0

10,0

2,5

7,0

5,0

10,0

Größe/Size/Taille ø  mm

Länge- Length in mm - Longueur

               
625 104 ...                                                         001 523 030                   043 523 050                   109 523 060                110 523 035                    110 523 050                   171 523 025

                                                                              NM601ROD             NM620ROD             NM624ROD           NM639ROD              NM640ROD             NM649ROD

3,0

3,0

5,0

3,0

6,0

5,0

3,5

6,0

5,0

6,0

2,5

6,0

453
(043)     

Größe/Size/Taille ø mm

Länge- Length in mm - Longueur

               
625 104 ...                                                         043 524 050

                                                                              NM453WED

max. 30.000, opt. 15.000 rpm

5,0

6,0

750
(043)     

Größe/Size/Taille ø mm

Länge- Length in mm - Longueur

               
625 104 ...                                                         043 524 100

                                                                              NM750WED

max. 30.000, opt. 15.000 rpm

10,0

10,0

Keramische Schleifkörper aus Edelkorund • Ceramic abrasives in high-grade
corundum • Abrasifs à liant céramique en corindon affiné 

Bearbeitung von Nägeln und Haut                              Die Instrumente nur trocken anwenden.
Treatment of nails and skin                                             Only use the instruments dry.

Traitement des ongles et de la peau                             Utiliser les instruments uniquement à sec.

Bearbeitung von Nägeln und Haut sowie für die Nagelprothetik und Spangentechnik.
Treatment of nails and skin as well as for nail prosthetics and braces.

Traitement des ongles et de la peau ainsi que pour les prothèses d’ongle et l’orthonyxie.

Empfohlene Drehzahlbereiche
Recommended speed ranges
Vitesses de rotation recommandées

                   max.                  opt. 

025 - 030       30.000 rpm           30.000 rpm

035 - 100       30.000 rpm           15.000 rpm

Edelkorund rosa, abrasiv • High-grade corundum pink, abrasive • Corindon affiné rose, abrasif

Edelkorund weiss, höher abrasiv • High-grade corundum white, super abrasive • Corindon affiné blanc, plus abrasif
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4062

4067 4068

4066

Bohrerständer 25 Löcher für Turbineninstrumente
(nicht desinfizier- und sterilisierbar)
Bur block 25 holes for turbine instruments 
(cannot be disinfected and sterilised)

Porte-fraise de 25 trous pour des instruments FG 
(non désinfectable et stérilisable)

Bohrerständer • Bur blocks • Porte-fraises

Lieferung mit Silikonhalter (ohne Instrumente)
Supply with silicone holders (without instruments)
Livraison avec adapteurs en silicone (sans instruments)

Bohrerständer 25 Löcher für Handstückinstrumente
(nicht desinfizier- und sterilisierbar)
Bur block 25 holes for für handpiece instruments 
(cannot be disinfected and sterilised)

Porte-fraise de 25 trous pour des instruments PM 
(non désinfectable et stérilisable)

Bohrerständer Thermodesinfektion 
Desinfektion und Sterilisation von rotierenden
Instrumenten.
Thermodisinfection bur block for disinfection and 
sterilization of rotary instruments.

Porte-fraise de thermo-désinfection
Désinfection et stérilisation des instruments rotatifs.
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         P6820

Reinigungsbürste
Zum Entfernen von hartnäckigen Verschmut-
zungen an Stahl- und Hartmetallbohrern und
Fräsern.  

Cleaning brush 
For removing insistent contaminations on
steel and tungsten carbide burs and cutters.

Brosse à nettoyer 
pour l’élimination de crasse sur les fraises en
acier et en carbure de tungstène.

Reinigungsstein für Diamantschleifer 
Verschmutzte und zugeschmierte Diamant-
instrumente können mit dem Reinigungs-
stein einfach wieder aktiviert werden. 
Bitte den Reinigungsstein vorher in Wasser
einlegen bis keine Blasen mehr aufsteigen,
dann kurz ca. 2-3 Sekunden das rotierende In-
strument über den Stein ziehen.

Cleaning stone
Dirty and clogged up diamond instruments 
can be easily restored using the dressing
stone. Before use immerse the dressing stone
in water until no bubbles are released. Then
move the rotating instrument over the stone
for approx. 2-3 seconds. 

Pierre de nettoyage
Les instruments diamantés souillés et encras-
sés peuvent facilement être de nouveau acti-
vés avec la pierre de nettoyage. Tremper la
pierre de nettoyage préalablement dans l'eau
jusqu'à ce qu’il n’y ait plus aucune bulle; puis
appliquer rapidement l'instrument rotatif sur
la pierre pendant 2 à 3 secondes.

Länge-Length in mm - longueur                   100

                         G9920
Abb. verkleinert/reduced size/illustration réduite

Zubehör • Accessories • Accessoires
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Desinfektionshinweise 
Directions of disinfection 
Indications de la désinfection

Nur zugelassene Desinfektionsmittel für rotierende Instrumente einsetzen.
Only use approved disinfectants for rotary instruments. 
N’utiliser que des produits de désinfection adéquats.

Keinen Alkohol oder alkoholhaltige Desinfek-
tions-mittel verwenden. 

Do not use alcohol or alcoholic disinfectants.

Ne pas utiliser d'alcool ou de désinfectant al-
coolique.

Mischungsverhältnisse nach Herstellerangaben einhalten.
Adhere to the mixing ratio.
Respecter les proportions de mélange.

Ausführliche Aufbereitungsempfehlungen nach 
DIN EN ISO 17664 Awww.nti.de

Detailed recommendations for preparation in accordance
with DIN EN ISO 17664 Awww.nti.de

Les recommandations d'utilisation détaillées répondent à la
norme DIN EN ISO 17664 Awww.nti.de

Nur zugelassene Desinfektionsmittel für rotierende Instrumente einsetzen.

Only use approved disinfectants for rotary instruments. 

N’utiliser que des produits de désinfection adéquats.

Keinen Alkohol oder alkoholhaltige Desinfektions-
mittel verwenden. 

Do not use alcohol or alcoholic disinfectants.

Ne pas utiliser d'alcool ou de désinfectant alcoolique.

Mischungsverhältnisse nach Herstellerangaben einhalten.
Adhere to the mixing ratio.
Respecter les proportions de mélange.

Ausführliche Aufbereitungsempfehlungen nach 
DIN EN ISO 17664 Awww.nti.de

Detailed recommendations for preparation in accordance
with DIN EN ISO 17664 Awww.nti.de

Einlegezeiten einhalten.
Adhere to the exposure times.
Respecter les durées d’immersion.

Einlegezeiten einhalten.
Adhere to the exposure times.
Respecter les durées d’immersion.
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Desinfektionshinweise 
Directions of disinfection 
Indications de la désinfection

Bad vor Verdunstung schützen.
Protect the solution against evaporation.
Protéger le bain contre l'évaporation.

Bad nicht über 40°C erwärmen. 
Do not heat the solution above 40°C.
Ne pas échauffer le bain au-delà de 40°C.

Bad vor Verdunstung schützen.
Protect the solution against evaporation.
Protéger le bain contre l'évaporation.

Regelmäßig ein neues Bad.
Renew the solution regularly.
Changer le bain régulièrement.

Desinfektionsbehälter gut reinigen.
Clean the disinfectant container thoroughly.
Bien nettoyer le récipient.
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Desinfektionshinweise 
Directions of disinfection 
Indications de la désinfection

Keine Instrumentenqualitäten mischen.
Do not mix different qualities of instruments.
Ne pas mélanger différentes qualités d'instruments.

Die Vorschriften des Desinfektionsmittelherstellers befolgen.
Adhere to the instructions of the disinfectant manufacturer. 
Respecter les recommandations du fabricant de produits de
désinfection.

Die Kontrolle der Instrumente sollte mit einer Lupe mit 10facher
Vergrößerung durchgeführt werden.
Check rotary instruments regularly with a magnifying glass (min. 10 x
magnification).
Le contrôle des instruments s'effectue au moyen d'une loupe (grossissement
10 fois). 

Überprüfung rotierende Instrumente
Checking the rotary instruments 
Contrôle des instruments rotatifs
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Überprüfung rotierende Instrumente
Checking the rotary instruments 
Contrôle des instruments rotatifs

Schaft auf Beschädigung prüfen. 
Check the shank for any damage.
Vérifier l'absence de dommages.

Auf Beschädigung der Diamantierung / Verzahnung prüfen.
Check the diamond coating or cutting blades for any damage.
Vérifier l'absence de dommages sur la partie diamantée ou les 
parties coupantes.

Instrumente auf Verschmutzung kontrollieren und nach Bedarf
reinigen. Diamantinstrumente mit dem Reinigungsstein G9920
reinigen.
Check the instruments for contamination and clean, if required.
Clean diamond instruments with the cleaning stone G9920.
Contrôler la propreté des instruments et les nettoyer au besoin.
Nettoyer les instruments diamantés en utilisant la pierre de
nettoyage G9920.

Instrumente auf Verschmutzung kontrollieren und nach Bedarf
reinigen. Hartmetallinstrumente mit der Drahtbürste P6820
reinigen.
Check the instruments for contamination and clean, if required.
Clean tungsten carbide instruments with the wire brush P6820.
Contrôler la propreté des instruments et les nettoyer au besoin.
Nettoyer les instruments en carbure de tungstène en utilisant la
brosse métallique P6820.

Durch den Rolltest die Rundlaufgenauigkeit prüfen.
Check the concentricity.
Vérifier la précision de la rotation. 



NTI-Kahla GmbH • Rotary Dental Instruments Fax +49(0)36424-573-29 • www.nti.de

Po
d

o
lo

g
ie

 •
 P

o
d

ia
tr

y
 •

 P
o

d
o

lo
g

ie

47

Sterilisation • Sterilization • Stérilisation

• Vor dem ersten Zyklus den Autoklav einen
Leerzyklus zum Aufwärmen laufen lassen. 

• Alle 4000 Zyklen oder alle zwei Jahre eine
Validierung des Autoklaven durchführen.

• Ein bakteriologischer Sporentest sollte
nach 400 Zyklen oder alle sechs Monate
erfolgen. 

• Den Autoklav täglich auf Verschmutzung
kontrollieren. Wenn notwendig, nach
Herstellervorschrift reinigen.

• Before the first cycle, allow the autoclave to
run an empty cycle to warm up. 

• Perform a validation of the autoclave every
4000 cycles or every two years.

• A bacteriological test for spores should be
conducted after 400 cycles or every six
months.  

• Check the autoclave daily for soiling. 
If necessary, clean according to the
manufacturer's instructions.

• Exécuter un cycle à vide destiné au
réchauffement de l’autoclave avant le
premier cycle. 

• Procéder à une validation de l’autoclave
tous les 4000 cycles ou tous les deux ans.

• Un test de spores bactériologique doit
avoir lieu après 400 cycles ou tous les six
mois. 

• Contrôler chaque jour l’état d’ encrassement
de l’autoclave. Si nécessaire, nettoyer
conformément aux instructions du
fabricant.

Instrumente rekontaminationsgeschützt einschweißen.
Shrink-wrap instruments to protect them against recontamination.
Protéger les instruments contre les contaminations en les mettant
sous pellicule hermétique.

Nur destilliertes Wasser verwenden!
Only use distilled water!
Utiliser exclusivement de l’eau distillée !

Nur qualitativ gleichwertige Instrumente einlegen.
Only insert instruments of the same quality.
N’emballer ensemble que des instruments de même nature.
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 HP-124
         3,0 mm

 HP-104
         2,35 mm

Kontrolle und Pflege von Antrieben mit Handstückaufnahme
Inspection and maintenance of drives with handpiece holder
Contrôle et entretien de moteurs avec logement pour pièce à main

Rundlaufgenauigkeit im Antrieb: 
Es empfiehlt sich die Kontrolle mit dem entsprechenden
Prüfinstrument.

Concentricity in the drive: 
It is recommended that the check be done using the appropriate
testing instrument.

Précision de concentricité dans l’entraînement :
il est recommandé de procéder à une vérification avec 
l’instrument de contrôle correspondant.

Hochpräzisionsprüfinstrumente zur Rundlaufkontrolle von
Handstücken und Antrieben in Fräsgeräten mit 2,35 mm 
und 3 mm Spannzangen.

High-precision instruments for checking the concentricity of
handpieces and milling unit handpieces with 2.35 mm and 3
mm chucks.

Instrument d’essai haute précision pour le contrôle du
fonctionnement des pièces à main et des commandes des ap-
pareils de fraisage ayant des griffes de serrage de 2,35 mm et 3
mm.

Reinigen der Spannzange mit Bürstchen.

Cleaning the chuck with a small brush.

Nettoyage de la pièce à serrage avec une brossette.

Der Halt der rotierenden Instrumente im Antrieb ist durch einen
manuellen Zugtest an einem eingespannten Instrument zu prüfen.

The hold of rotating instruments in the drive is to be carried out by a
manual tensile test on a connected instrument.

L’arrêt des instruments rotatifs dans l’entraînement doit être contrôle
par un test en traction manuel sur un instrument serré.

Die Kontrolle des Lagers vom Antrieb kann durch Wackeln am
Instrument überprüft werden. Gibt das Instrument nicht nach, so
ist das Lager ohne Defekt.

The drive bearing control can be checked by shaking the
instrument. If the instrument does not yield then the bearing is
without defect.

Le contrôle des paliers d’entraînement peut être effectué par
vacillement au niveau de l’instrument. Un palier est sans défaut si
l’instrument ne se relâche pas.
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Anwendungshinweise • User information • Applications

Richtige Einspanntiefe.

Correct insertion depth.

Montage correct.

Optimale Drehzahl beachten.

Adhere to the optimal motor speed.

Respecter la vitesse de rotation
optimale.

Nicht ausreichend tief eingespannter Fräser. Verletzungsgefahr für
Anwender/- in und Patient/- in.

Cutter not clamped sufficiently deep. Risk of injury to user and
patient.

Fraise pas assez profondément serrée. Risque de blessure pour l’uti-
lisateur et le patient.

Kontrolle und Pflege von Antrieben mit Handstückaufnahme
Inspection and maintenance of drives with handpiece holder
Contrôle et entretien de moteurs avec logement pour pièce à main

Fehler am Handstück:
• Die Spannzange beeinflußt entscheidend die

Lebensdauer der rotierenden Instrumente.
Ist diese verschmutzt, so kann ihre Haltekraft
nachlassen und das Instrument
durchdrehen. Dieses ist nicht immer gleich
feststellbar. Das Durchdrehen bewirkt eine
Beschädigung des Schaftes, und das
Instrument kann abbrechen. 
Achtung: Verletzungsgefahr !!!

• Befindet sich Schmutz in der Tiefe der
Spannzange, kann das Instrument nicht
ausreichend tief eingeschoben werden.
Dadurch kann es zum Verbiegen oder zu
einem Bruch des Instrumentes kommen.

• Die Spannzangen der Handstücke
unterliegen täglich einer enormen
Belastung. So kann es leicht zu
Beschädigungen kommen. Diese führen
ebenfalls zu einem Nachlassen der
Haltekraft. Spannzangen müssen regelmäßig
auf ihre Funktion überprüft werden.

Problems with the handpiece:
• The condition of the chuck has a crucial

effect on the service life of rotary
instruments. If it is dirty, its retentive force is
reduced and the instrument spins. 
This is not always immediately apparent.
When the instrument spins, the shank is
damaged and the instrument may fracture. 
Caution: Risk of injury !!!

• If there is dirt at the bottom of the chuck, the
instrument cannot be fully inserted. This can
cause the instrument to bend or fracture.

• Handpiece chucks are constantly subject to
considerable loading. This can easily cause
damage, which also results in a loss of
retentive force. Chucks should be regularly
checked to ensure that they function
properly.

Erreurs au niveau de la pièce à main :
• La pince de serrage influence de manière

décisive la durée de vie des instruments
rotatifs. Si cette dernière est abimée, votre
force de maintien peut diminuer et
l’instrument tourne dans le vide. Ceci ne se
remarque pas toujours immédiatement. 
En tournant dans le vide, ceci a pour effet
d’endommager la tige, et l’instrument peut
se fracturer. 
Attention : risque de blessure !!!

• Si la pince de serrage comporte des
salissures en profondeur, l’instrument ne
peut être suffisamment inséré
profondément. Il peut se produire alors une
courbure ou une fracture de l’instrument.

• Les pièces de serrage des pièces à main sont
sujettes à une charge énorme
quotidiennement. Ainsi, un dommage peut
se produire facilement. Ceci peut conduire
même à une diminution de la force de
maintien. L’état de fonctionnement parfait
des pièces à serrage doit être vérifié
régulièrement. 

Anwendungshinweise • User information • Applications
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Zweckbestimmung und sachgerechte Anwendung
Die im Katalog (Fußpflege/Podologie) beschriebenen Medizinprodukte
dürfen nur von Podologen/-innen (medizinische/r Fußpfleger/-in), ver-
wendet werden, welche aufgrund ihrer staatlichen anerkannten Ausbil-
dung und Erfahrung mit der Anwendung dieser Instrumente vertraut
sind. 
Für die kosmetische Fußpflege und die Bearbeitung von künstlichen Nä-
geln können die Instrumente weitgehend universell eingesetzt werden.
Indikation:
Medizinische Fußpflege (Podologie) alle Instrumente sind geeignet
für:
• Behandlung eingerollter und eingewachsener Nägel, von Nagelmyko-

sen oder verdickten Nägeln. 
•  Abtragen übermäßiger Hornhaut und Schwielen. 
•  Fachgerechtes Entfernen und Behandeln von Hühneraugen und Warzen. 
Kosmetische Fußpflege
• Fachgerechte Ausübung von pflegerischen und dekorativen Maßnah-

men am gesunden Fuß. 
Nageldesign 
•  Zur Bearbeitung von Kunstnägeln.
Diamantschleifer: 
Bieten eine lange Lebensdauer, ermöglichen unterschiedliche Abtrags-
mengen. Diamantschleifer werden je nach Körnung als grobe Vorschlei-
fer und als feinere Schleifer angewendet. 
Einsatzgebiete: Harte Hühneraugenoberfäche; Hornhautreste glätten,
mykotische Nägel grob zurecht schleifen, Nagelverdickungen bzw. Na-
geldeformationen formend bearbeiten, Nagelhaut entfernen. 
Hartmetallbohrer und Hartmetallfräser:
sind aus Sinterhartmetall gefertigt und bieten eine lange Lebensdauer,
hervorragende Abtragsleistung, schnelles und zeitsparendes Arbeiten. 
Die verschiedenen Verzahnungen ermöglichen stark abrasives, abrasives,
mittelstarkes, feines und superfeines Bearbeiten von Nägeln und Haut.
Stahlbohrer und Stahlfräser:
sind aus rostfreiem Stahl gefertigt. Können besonders scharfkantig ge-
schliffen werden, und weisen dadurch eine besonders hohe Schnittfreu-
digkeit auf. Die Stabilität der Schneidekanten ist nicht vergleichbar mit
Hartmetallinstrumenten. Aus diesem Grund haben Stahlinstrumente
eine geringere Standzeit.
Polierer und keramische Schleifkörper:
Diese Instrumente sind durch und durch mit Abrasivstoffen versetzt. Sie
erreichen dadurch eine besonders hohe Lebensdauer. Das Abrasivkorn
wird durch eine keramische, Silikon- oder Gummibindung gehalten.
Chirurgische Instrumente (Trepanbohrer, Zirkuliermesser, Nagel-
cleaner)
Die Trepanbohrer und Zirkuliermesser sind aus rostfreiem Stahl gefertigt
und sind besonders schnittfreudig. Die Nagelcleaner sind mit einer sehr
schonenden Verzahnung versehen. Dadurch werden Verletzungen ver-
mieden. 
Kontraindikation
Die Schäfte der Instrumente werden in Übereinstimmung mit der Norm
ISO 1797 hergestellt und sollten nur in Verbindung mit einem Antrieb für
rotierende Instrumente verwendet werden. Der Anwender sollte zu Be-
ginn der Behandlung sicherstellen, dass das rotierende Instrument rich-
tig im Antrieb befestigt ist.
Optimale Arbeitsbedingungen und lange Lebensdauer der podologi-
schen Instrumente lassen sich durch genaue Beachtung der Sicherheits-
empfehlungen erreichen.
Unsachgemäßer Gebrauch führt zu vorzeitigem Verschleiß, Zerstörung
der Instrumente bzw. des Antriebes, zu Schädigungen an Geweben und
einer Gefährdung des Anwenders, des Patienten und Dritter.
Ziel der Behandlung mit rotierenden Instrumenten ist es, zu einer Ver-
besserung von bestehenden Verletzungen, Krankheiten oder Schäden
beizutragen. Es sollte dabei keine Verschlechterung der Situation eintreten. 
Bei Diabetikern ist minimal invasives, schonendes Arbeiten gefordert, um
keine neuen Schäden zu verursachen. Es wird empfohlen, vor allem mit
Diamantinstrumenten zu arbeiten. 
Besondere Vorsicht ist bei der ≥181µm (ISO 544) Körnung gegeben. Sie
darf nur bei besonders dicker Hornhaut und bei Hyperkeratosen ange-
wendet werden. 
Bei eckigen Instrumenten ist darauf zu achten, dass sie keine Scharten in
Nägel oder Hornhaut einschleifen.
Hartmetall- und Stahlinstrumente werden für grobe Vorarbeiten einge-
setzt. Die podologischen Instrumente dürfen auf keinen Fall außerhalb
der unter Punkt “Indikation“ aufgeführten Bereiche angewendet werden.
Besonders die angegebenen Drehzahlen dürfen nicht überschritten wer-
den. Grobe Fräser und Diamantinstrumente können Verletzungen verur-
sachen und sind ungeeignet für die Behandlung von diabetisch
veränderten Füssen. 

Korrekte Nutzung:
• Es ist darauf zu achten, nur technisch und hygienisch einwandfreie, ge-

wartete und gereinigte Turbinen und Handstücke einzusetzen. 
• Die Instrumente müssen so tief wie möglich eingespannt werden. 
• Die Podologie-Instrumente sind vor dem Ansetzen an das Objekt auf

Drehzahl zu bringen. 
• Verkanten oder Hebeln ist zu vermeiden; dies führt zu erhöhter Bruch-

gefahr. 
• Benutzen Sie wegen der Staubentwicklung beim Fräsen, Schleifen und

Polieren eine Saug- oder Sprayvorrichtung. Das Tragen von Schutzbrille
und Mundschutz wird empfohlen. 

• Verwenden sie Einweghandschuhe bei der Handhabung der Instru-
mente, da sonst ein Infektionsrisiko besteht und dadurch die Sicherheit
der Patienten nicht weiter gegeben ist. 

• Zur Vermeidung unerwünschter Wärmeentwicklung muss bei der Be-
handlung niedertourig oder mit ausreichender Wasserkühlung (min.
50ml/min) gearbeitet werden. 

• Überhöhte Andruckkräfte können durch Überhitzung zu einer Schädi-
gung der Haut und Gewebe führen. Sie sollten 2 Newton = 200 g nicht
überschreiten.

• Bei Arbeitsteildurchmessern über Schaftstärke können bei zu großer
Drehzahl starke Fliehkräfte auftreten, die zur Verbiegung des Schaftes
und / oder zum Bruch des Instrumentes führen können. Aus diesem
Grund darf die maximal zulässige Drehzahl keinesfalls überschritten
werden. Die maximal zulässige Drehzahl entnehmen Sie bitte den An-
gaben auf der Verpackung.

• Beschädigte, verbogene und nicht mehr rund laufende Instrumente
sind sofort auszusortieren und nicht mehr zu verwenden.

Aufbereitungshinweise
• Rotierende podologische Instrumente werden mechanisch sauber ge-

liefert, sie sind nicht steril.
• Vor dem erstmaligen Einsatz am Patienten und sofort nach jedem Ge-

brauch (nur so wird ein Eintrocknen der Gewebesubstanzen verhin-
dert) müssen rotierende Instrumente in ein Reinigungsbad eingelegt,
gereinigt, desinfiziert, getrocknet, kontrolliert und soweit erforderlich
sterilisiert werden. 

• Die Verwendung falscher Desinfektionsmittel und/oder zu langes Ver-
weilen im Desinfektionsmittel kann zu Korrosion (erhöhte Bruchgefahr)
und zu Verfärbungen sowie zur Ablösung des Farbrings führen.

• Hinweis zur Reinigung von Instrumenten mit Hohlräumen;
die Verwendung eines Ultraschallgerätes wird empfohlen.

• Um Kontaktbeschädigungen zu vermeiden, ist die Verwendung von
Ständern notwendig (z.B. Bohrerständer 4063).

• Für die Desinfektion von Polierern dürfen keine alkalischen Bohrerbä-
der verwendet werden.

• Für rotierende Instrumente, insbesondere Polierer, nie Alkohol bzw. al-
koholhaltige Desinfektionsmittel verwenden!

• Alle podologischen Instrumente können auch im Thermodesinfektor
(RDG) desinfiziert werden. Verwenden Sie dazu bitte den Bohrerstän-
der Art. 4063.

• Die Sterilisation muss in einem Autoklav (Klasse B) bei 134°C (270°F) / 5
min (validiertes Verfahren) erfolgen. Bei der Aufbereitung nur vollent-
salztes Wasser verwenden.

• “Anforderungen an die Hygiene bei der Aufbereitung von Medizinpro-
dukten“ beachten. (Empfehlung der Kommission für Krankenhaushy-
giene und Infektionsprävention (KRINKO) beim Robert-Koch-Institut
(RKI) und des Bundesinstitutes für Arzneimittel und Medizinprodukte
(BfArM) bzw. die in Ihrem Land gültigen Rechts- und Hygienevorschrif-
ten!

Ausführliche Aufbreitungsempfehlungen nach DIN EN ISO 17664 ☛
www.nti.de

Wiederverwendbarkeit:
• Einmalartikel (auf der Verpackung gekennzeichnet mit sind nicht für

eine Wiederverwendung zugelassen. Eine gefahrenlose Anwendung
kann bei erneuter Verwendung dieser Produkte nicht gewährleistet
werden, da ein Infektionsrisiko besteht und/ oder die Sicherheit der
Produkte nicht gegeben ist.

• Häufiges Wiederaufbereiten hat keine Auswirkung oder Einschränkung
auf die Instrumente, da das Ende der Produktlebensdauer vom Ver-
schleiß und Beschädigungen durch den Gebrauch bestimmt sind. 

Lagerungs- und Aufbewahrungshinweise:
• Trocken bei Raumtemperatur ca. 20° C und 40-60 % Luftfeuchtigkeit,

rekontaminationsgeschützt aufbewahren.
• Grundsätzlich sind die Instrumente vor Staub, Chemikalien, Säuren,

Hitze und extremen Temperaturschwankungen zu schützen.
Transport und Entsorgung:
• Die Instrumente sind nach Reinigung und Desinfektion laut den natio-

nalen oder lokalen Bestimmungen zu entsorgen.

DE

Anwendungshinweise für podologische Instrumente 
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Anwendungshinweise rotierende Diamantinstrumente für die Podologie
Sachgerechte Anwendung von podologischen Instrumenten 

Für Schäden, die auf ein Nichtbeachten der Vorgaben durch die Gebrauchsanweisung bzw. auf einen nicht systemgerechten Ein-
satz zurückzuführen sind, übernimmt der Hersteller keinerlei Haftung.

Zweckbestimmung

Kleine und mittlere Größen (≤ ISO 023):

Entfernen von Nagelhaut, Bearbeiten und Entfernen von Hornhaut, Schleifen des Nagels im Nagelfalz bei eingewachsenen Nä-
geln, Entfernen von Hühneraugen, Entfernen von Keratosen (Verhornungsstörungen der Haut), Entfernen von Dornschwielen,
Entfernen punktueller Druckstellen, Glättung von Nägeln, Entfernung von Papageienschnabel-Fußnägeln, Bearbeitung, Reini-
gung und Glättung von erkrankten Fußnägeln. 

Große Instrumente (> ISO 023):

Entfernen von Verdickungen der Hornhaut, Verschleifen von Hornhaut, Entfernen und Bearbeiten von Schwielen. Unterschiedli-
che Körnungen werden zum groben Vorarbeiten, feinere Körnungen zum Nacharbeiten und zur Glättung verwendet. 

Alle Größen: 

zur Bearbeitung von mykotischen (Pilzbefällen) Nägeln, dünner Schleifen von verdickten Nägeln.

Diamantinstrumente sind Mittel der Wahl bei der Behandlung von diabetischen Füßen, da dort der Einsatz von 
Hartmetallinstrumenten kontraindiziert ist. 

Korngröße

Bezeichnung

Anwendungsem-
pfehlung

50 µm

fein

Zum Glätten der
Nagelhaut, Nagel-
platten von leich-
ten Unreinheiten
begradigen. 

Bearbeitung von
empfindlichen Nä-
geln, Glätten von
Rhagaden und Be-
arbeiten von War-
zen.

107-126 µm

mittel

Zum universellen Schlei-
fen von Nägeln aller
Schadensklassen und
Hornhaut.

151 µm 

grob

Zum Abtragen von
Hornhaut, Glätten
nach der 181µm Kör-
nung.

181 µm

supergrob

Zum Abtrag von 
starker Hornhaut und gro-
ßen Flächenabtrag.

426 µm

extragrob

Zum Abtrag von 
starker Hornhaut, für
Hyperkeratosen und
großen Flächenabtrag.

Kontrolle 

Alle Instrumente sind vor der Sterilisation mit einer Lupe mit 10facher Vergrößerung zu kontrollieren. Dabei ist auf Beschädigun-
gen an der Arbeitsfläche, des Schaftes und Verschmutzungen mit organischem Material zu achten. Vor einer Sterilisation sind die
Verschmutzungen restlos zu entfernen. Beschädigte bzw. verbogene oder nicht mehr rund laufende Instrumente sind auszuson-
dern. 



NTI-Kahla GmbH • Rotary Dental Instruments Tel. +49(0)36424-573-0 • nti@nti.de

Po
d

o
lo

g
ie

 •
 P

o
d

ia
tr

y
 •

 P
o

d
o

lo
g

ie

52

Intended use and correct application
The medical devices described in the catalogue (foot care/podiatry)
may only be used by podologists (medical podiatrists) who are familiar
with the use of these instruments on the basis of state-certified train-
ing and experience.
The instruments can be used universally for cosmetic foot care and the
treatment of artificial nails.
Indication:
Medical foot care (podiatry), all instruments are suitable for:
• The treatment of curled and ingrown nails, nail mycoses or thickened

nails.
• Removing excess horny skin and calluses.
• Professional removal and treatment of corns and warts.
Cosmetic foot care
• Professional treatment of care and decorative measures on healthy

feet.
Nail design 
• For treating artificial nails.
Diamond grinders:
Offer a long service life, allow different levels of abrasion. Diamond
grinders are used both as coarse and fine grinders, depending on their
grit size. 
Fields of application: Smoothing corn surfaces, horny skin residues,
coarse grinding of mycotic nails, contouring thickened nails or nail de-
formations, removing cuticles. 
Tungsten carbide burs and cutters:
are made of sintered tungsten carbide and offer a long service life, ex-
cellent abrasive performance, and fast and time-saving work.
The different blade configurations (cuts) allow strong abrasive, abra-
sive, medium, fine and ultra-fine treatment of nails and skin.
Steel burs and cutters:
are made of stainless steel. Can be ground extremely sharp resulting in
exceptional cutting capabilities. The stability of the cutting edges is
not comparable with tungsten carbide instruments. For this reason,
stainless steel instruments have a shorter service life.
Polishers and abrasives:
These instruments are studded throughout with abrasive materials.
This results in a particularly long service life. The abrasive grain is
bonded via a ceramic, silicone or rubber bond.
Surgical instruments (Trepan burs, Rotary Tissue punch, nail
cleaners)
The trepan burs and Rotary Tissue punch are made of stainless steel
and have excellent cutting capabilities. The nail cleaners have very car-
ing geometries. This avoids injuries. 
Contraindication
The shanks of the instruments are manufactured in compliance with
Standard ISO 1797 and should only be used with a drive for rotary in-
struments. At the start of treatment, the user must ensure that the ro-
tary instrument is firmly fixed in the drive.
Optimal working conditions and a long service life of the podiatric in-
struments can be achieved by meticulously complying with the safety
recommendations.
Inappropriate use leads to premature wear, destruction of the instru-
ments or the drive, to tissue damage and risks to the user, patient and
third parties.
The objective of treatment with rotary instruments is to contribute to
improving injuries, diseases or damage. No worsening of the situation
should occur.
In the case of diabetic patients, minimally invasive, gentle work is re-
quired to avoid new injuries. It is recommended to work with diamond
instruments in particular.
(Special attention is required for the ≥181 µm (ISO 544) grit. This may
only be used for extreme thick horny skin and hyperkeratosis.)
(In the case of angular instruments, care should be exercised not to
grind any nicks into nails or the horny skin.)
Tungsten carbide and steel instruments are used for rough pre-work.
The podiatric instruments may under no circumstances be used out-
side the areas listed under “Indication”. In particular, the specified
speeds may not be exceeded. Coarse cutters and diamond instru-
ments can cause injuries and are unsuitable for the treatment of feet
affected by diabetes.

Correct use:
• Attention should be paid to only using technically and hygienically

perfect, maintained and cleaned turbines and handpieces.
• The instruments must be inserted as deep as possible.
• The podoiatry instruments are to be brought up to speed before

being placed on the object.
• Canting or levering is to be avoided as this leads to a greater risk of

breaking.
• Use a suction or spray device when cutting, grinding and polishing

due to the development of dust. Wearing protective goggles and a
face mask is recommended.

• Use disposable gloves when handling the instruments as this could
present a risk of infection and the safety of the patient is no longer
given.

• To avoid undesired heat development, treatment should be per-
formed at low speeds or adequate water cooling (min. 50 ml/min).

• Excessive pressure forces can lead to damage of the skin and tissue
due to overheating. You should not exceed 2 Newton = 200 g.

• For working part diameters greater than the shank diameter, strong
centrifugal forces can occur at high speeds which can lead to a bend-
ing of the shank and/or breaking of the instrument. For this reason,
the maximum permissible speed may not be exceeded. Please see
the data on the packaging for the maximum permitted speed.

• Damaged, bent and non-concentric instruments are to be sorted out
immediately and no longer to be used.

Notes on processing
• Rotary podiatric instruments are supplied mechanically clean, they

are not sterile.
• Prior to first use on the patient and immediately after every use (this

is the only way to prevent drying of tissue substance), rotary instru-
ments must be placed in a cleaning bath, disinfected, dried and in-
spected and, if necessary, sterilised.

• The use of incorrect disinfectants and/or too long immersion in the
disinfectant can lead to corrosion (increased risk of breaking) and to
discolouration or the colour ring may come off.

• Note on the cleaning of instruments with cavities, the use of an ultra-
sonic device is recommended.

• To avoid contact damage it is necessary to use racks (e.g. bur block
4063).

• No alkaline drill baths may be used for the disinfection of polishers.
• Never use alcohol or alcohol-containing disinfectants for rotary in-

struments, in particular polishers!
• All podiatric instruments can also be cleaned in a thermal disinfector

(WD). Please use the bur block Art. 4063 for this purpose.
• Sterilisation must be performed in an autoclave (Class B) at 134°C/5

min (validated process). Only use fully deionised water for process-
ing.

• Observe the “Requirements for hygiene in the processing of medical
devices”. (Recommendation of the Commission for Hospital Hygiene
and Infection Prevention (KRINKO) at the Robert Koch Institute (RKI)
and the Federal Institute for Drugs and Medical Devices (BfArM) and
the legal and hygiene requirements applicable in your country!)

Detailed processing recommendations according to DIN EN ISO
17664 ☛www.nti.de
Reusability:

• Disposable items (labelled with on the packaging are not autho-
rised for reuse. Safe use cannot be guaranteed when reusing these
products as a risk of infection exists and/or the safety of the products
is not given.

• Frequent reprocessing does not affect or limit the instruments as the
end of the product service life is determined by wear and damage
during use.

Notes on storage and safekeeping:
• Keep dry at room temperature of approx. 20° C and 40-60% humidity

and protected against recontamination.
• The instruments are to be protected against dust, chemicals, acids,

heat and extreme temperature fluctuations as a matter of principle.
Transport and disposal:
• After cleaning and disinfection, the instruments are to be disposed

of according to national or local regulations.

GB

Instructions for use for podiatric instruments 
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Instructions for use of rotary diamond instruments for podiatry
Appropriate use of podiatric instruments  

The manufacturer shall not be liable for any damages due to non-compliance with these provisions in the instructions for use or
which are due to system-incompatible use. 

Intended use 

Small and medium sizes (≤ ISO 023):

Removal of cuticle, treatment and removal of hard skin, grinding of the nail in the nail fold with ingrown nails, removal of corns,
removal of keratoses (keratinisation disorder of the skin), removal of thorn calluses, removal of punctual pressure points, smoot-
hing of nails, removal of parrot beak nails, treatment, cleaning and smoothing of diseased toenails. 

Large instruments (> ISO 023):

Removal of hard, thickened skin, grinding of the callus, removal and treatment of calluses. Different grit sizes are used for coarse
preliminary work, finer grit sizes for reworking and for smoothing. 

All sizes: 

for the treatment of mycotic (fungal infestation) nails, grinding thickened nails thinner.

Diamond instruments are the method of choice for the treatment of diabetic feet, where the use of carbide instruments is con-
traindicated.

Grit size

Designation

Recommendation
for use

50 µm

fine

For smoothing the
cuticle, removing
minor impurities
from nail plates,
straightening. 

Treatment of sen-
sitive nails, smoot-
hing of rhagades
and treatment of
warts.

107-126 µm

medium

For universal grinding of
nails of all damage clas-
ses and callus.

151 µm 

coarse

For the removal of
hard skin, smoothing
after 181µm grit size.

181 µm

supercoarse

For the removal of thick
hard skin and large surfa-
ces.

426 µm

extracoarse

For the removal of thick
hard skin, hyperkerato-
ses and large surfaces.

Inspection  

All instruments are to be inspected prior to sterilisation with a magnifying glass at 10-fold magnification. Attention should be
paid to damage to the work surface, the shank and contamination with organic material. The contamination must be removed
completely before sterilisation. Damaged, bent or non-concentric instruments are to be sorted out. 
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 Usage prévu et utilisation appropriée
Les produits médicaux décrits dans le catalogue (pédicure/podolo-

gie) ne doivent être utilisés que par des podologues (pédicure
médical[e]) qui connaissent l'utilisation de tels instruments du fait de leur
formation reconnue par l'État et de leur expérience.
Les instruments peuvent être utilisés de façon pratiquement universelle
pour la pédicure cosmétique et le travail des ongles artificiels.
Indication :
Pédicure médicale (podologie) 
Tous les instruments sont adaptés aux applications suivantes :
•  Traitement des ongles courbés ou incarnés, des mycoses unguéales ou
des ongles épais.
•  Élimination des callosités et des durillons.
•  Élimination professionnelle et traitement des cors et des verrues.
Pédicure cosmétique
• Application professionnelle de mesures médicales et décoratives sur un

pied sain.
Stylisme d'ongles 
•  Pour le travail des ongles artificiels.
Fraises diamantées : 
Offrent une longue durée de vie et permettent l'enlèvement de quantités
variables.
Selon le grain, les fraises diamantées sont utilisées comme fraise de pré-
polissage à gros grain ou comme fraise à grain plus fin. 
Domaines d'application : Épaisse surface de cors ; lissage des callosités
résiduelles, lissage grossier des ongles mycosiques, mise en forme des
épaississements et des déformations des ongles, élimination des cuti-
cules. 
Fraises en carbure de tungstène : 
Fabriqués en carbure fritté, ils offrent une longue durée de vie, une excel-
lente capacité d'enlèvement et un travail rapide permettant de gagner
du temps.
Les différentes dentures permettent d'effectuer des tâches fortement ou
modérément abrasives, fines ou superfines sur les ongles et la peau.
Fraises en acier :
Fabriqués en acier inoxydable. Ils peuvent être polis à arêtes très vives et
offrent de ce fait une capacité de coupe particulièrement grande. La sta-
bilité des bords coupants n'est pas comparable à celle des instruments en
carbure de tungstène. C'est la raison pour laquelle les instruments en
acier ont une durée de vie plus courte.
Polissoirs et abrasifs à liant céramique :
Les matériaux abrasifs sont intégrés à ces instruments, qui atteignent
ainsi une durée de vie particulièrement longue. Le grain abrasif est main-
tenu au moyen d'un liant céramique, silicone ou caoutchouc.
Instruments chirurgicaux (trépans, trépan circulaire tissue punch,
cure-ongles) : 
Les trépans et les gouges sont fabriqués en acier inoxydable et sont parti-
culièrement tranchants. Les cure-ongles sont équipés d'une denture
douce, permettant ainsi d'éviter des blessures.
Contre-indication : 
Les tiges des instruments sont fabriquées conformément à la norme ISO
1797 et doivent uniquement être utilisés avec un entraînement pour ins-
truments rotatifs. L'utilisateur doit s'assurer au début du traitement que
l'instrument rotatif est correctement fixé à l'entraînement.
Le respect des consignes de sécurité permet d'assurer des conditions de
travail optimales et une longue durée de vie des instruments podolo-
giques.
Une mauvaise utilisation entraîne une usure prématurée, une destruction
des instruments ou de l'entraînement et des lésions des tissus et met en
danger l'utilisateur, le patient et les tierces personnes.
Le but du traitement au moyen d'instruments rotatifs est d'aider à atté-
nuer des lésions, maladies ou dommages existants. Il ne doit pas y avoir
d'aggravation de la situation.
Chez les diabétiques, il faut appliquer des soins doux et minimalement
invasifs pour éviter la survenue de nouvelles lésions. Il est recommandé
d'utiliser en particulier les instruments diamantés.
(Un grain ≥ 181 µm [ISO 544] demande un soin particulier. Il ne doit être
utilisé qu'en cas de callosités particulièrement épaisses et d'hyperkéra-
tose).
(Dans le cas des instruments angulaires, il faut s'assurer qu'ils ne provo-
quent pas de fissure sur les ongles ou les callosités.)
Les instruments en carbure de tungstène et en acier sont utilisés pour le
meulage grossier préparatoire. Les instruments podologiques ne doivent
jamais être utilisés en dehors des applications décrites à la section « Indi-
cation ». En particulier, les vitesses de rotation indiquées ne doivent pas
être dépassées. Les fraises à gros grain peuvent provoquer des blessures
et ne sont pas adaptés au traitement des pieds atteints par le diabète.
Utilisation correcte :
• Il faut s'assurer de n'utiliser que des turbines et pièces à main entretenues

et nettoyées, dans un état technique et hygiénique impeccable.
• Les instruments doivent être serrés aussi profondément que possible.
• Les instruments de podologie doivent être mis en rotation avant d'être

appliqués sur l'objet.
• Éviter de caler l'instrument ou de faire levier pour ne pas augmenter le

risque de rupture.
• Utiliser un dispositif d'aspiration ou de pulvérisation en cas de forma-

tion de poussière lors du fraisage, du ponçage ou du polissage. Il est re-
commandé de porter des lunettes protectrices et un masque.

• Utiliser des gants jetables lors du maniement des instruments pour évi-
ter tout risque d'infection et ne pas nuire à la sécurité des patients. 

• Pour éviter toute formation indésirable de chaleur, utiliser une faible vi-
tesse de rotation ou un refroidissement à eau suffisant (min. 50 ml/min)
pendant le traitement.

• Des forces de contact excessives peuvent provoquer des lésions de la
peau et des tissus en raison d'une surchauffe. Elles ne doivent pas dé-
passer 2 Newton = 200 g.

• Dans le cas de diamètres de la partie travaillante supérieurs à l'épais-
seur de la tige, il peut se produire de fortes forces centrifuges si la vi-
tesse de rotation est élevée, ce qui peut entraîner une déformation de
la tige et/ou une rupture de l'instrument. C'est la raison pour laquelle la
vitesse de rotation maximale ne doit être dépassée en aucun cas. La vi-
tesse de rotation maximale autorisée est indiquée sur l'emballage.

• Les instruments endommagés, déformés ou qui ne fonctionnent plus
impeccablement doivent être immédiatement mis de côté et ne plus
être utilisés.

Consignes de préparation
• Les instruments podologiques rotatifs sont livrés dans un état mécani-

quement propre, mais non stérile.
• Les instruments rotatifs doivent être trempés dans un bain de net-

toyage, nettoyés, désinfectés, séchés, contrôlés et, le cas échéant, stéri-
lisés avant la première utilisation sur les patients et immédiatement
après l'utilisation (c'est la seule façon d'éviter un dessèchement des ré-
sidus de tissu).

• L'utilisation de désinfectants inappropriés et/ou un séjour trop long
dans le désinfectant peuvent provoquer une corrosion (risque accru de
rupture) et des décolorations, de même qu'un détachement de la
bague de couleur.

• Pour le nettoyage des instruments creux, il est recommandé d'utiliser
un appareil à ultrasons.

• Pour éviter les dommages liés aux contacts, il faut utiliser des supports
(par ex. porte-fraises 4063).

• Pour la désinfection des polissoirs, ne pas utiliser de solutions alcalines
pour fraises.

• Ne pas utiliser d'alcool ni de désinfectant à base d'alcool pour les instru-
ments rotatifs, en particulier les polissoirs !

• Tous les instruments podologiques peuvent aussi être nettoyés dans un
thermodésinfecteur. Utiliser pour ce faire le porte-fraises (no d'article
4063).

• La stérilisation doit être effectuée dans un autoclave (classe B) à 134 °C
pendant 5 min (procédé validé). Pour le retraitement, utiliser unique-
ment de l'eau déminéralisée.

• Appliquer les directives « Exigences en matière d'hygiène concernant la
préparation des dispositifs médicaux » (Recommandation de la Com-
mission pour l'hygiène hospitalière et la prévention des infections
[KRINKO] de l'Institut Robert Koch [RKI] et de l'Institut fédéral des pro-
duits pharmaceutiques et médicaux [BfArM]) ou les directives sanitaires
d'ordre légal en vigueur dans votre pays !

Recommandations de retraitement détaillées conformes à la norme
DIN EN ISO 17664 ☛www.nti.de
Réutilisation :

• La réutilisation des produits jetables (indiqués sur l'emballage par un 
n'est pas autorisée. Il est impossible d'assurer une utilisation sans dan-
ger lors de la réutilisation de ces produits puisqu'il existe un risque d'in-
fection et/ou que la sécurité des produits n'est pas garantie.

• Les retraitements fréquents n'ont pas d'effet ni de limitation sur les ins-
truments puisque la fin de vie des produits est définie par l'usure et les
dommages.

Consignes pour le stockage et la conservation :
• Conserver les instruments au sec, à une température ambiante d'env.

20 °C et une humidité de 40-60 %, protégés de toute nouvelle contami-
nation.

• Par principe, les instruments doivent être protégés de la poussière, des
produits chimiques, des acides, de la chaleur et des fluctuations de
températures extrêmes.

Transport et mise au rebut :
• Les instruments doivent être mis au rebut après le nettoyage et la dés-

infection, en conformité avec les prescriptions nationales ou locales en
vigueur.

FR

Consignes d'utilisation pour les instruments podologiques
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Instructions d’utilisation des instruments diamantés rotatifs pour la podologie
Utilisation conforme d’instruments podologiques 

Le fabricant décline toute responsabilité à l’égard des détériorations consécutives au non-respect des exigences décrites dans les
présentes instructions ou à une utilisation non conforme au mode d’emploi. 

Usage prévu 

Tailles petites et moyennes (≤ ISO 023) :

Élimination de la cuticule, abrasion et élimination des callosités, ponçage des ongles dans le pli unguéal en cas d’ongles incarnés,
élimination des cors, élimination des kératoses (troubles de la kératinisation), élimination des cals, élimination de zones de pres-
sion ponctuelles, lissage des ongles, élimination d’ongles de pied en bec de perroquet, abrasion, nettoyage et lissage des ongles
de pied atteints.  

Grands instruments (> ISO 023) :

Élimination d’épaississements de la corne, ponçage de callosités, élimination et abrasion des durillons. Différents grains sont utili-
sés pour l’abrasion préliminaire grossière, des grains plus fins servent à la finition et au lissage. 

Toutes les tailles : 

Pour l’abrasion des ongles mycotiques et le ponçage fin d’ongles épaissis.

Les instruments diamantés sont des outils de choix dans le traitement de pieds diabétiques car l’utilisation d’instruments de car-
bure y est contre-indiquée.

Taille de grain

Désignation

Recommandation
d’utilisation

50 µm

fin

Pour le lissage de
la cuticule, l’élimi-
nation de légères
impuretés sur les
tablettes unguéa-
les et la rectifica-
tion. 

Traitement des
ongles sensibles,
lissage des rhaga-
des et abrasion
des verrues.

107-126 µm

moyen

Pour le polissage univer-
sel des ongles de toutes
les classes de domma-
ges et de callosités.

151 µm 

gros

Pour l’abrasion des cal-
losités, le lissage après
le grain 181 µm.

181 µm

supergros

Pour l’abrasion des callosi-
tés dures et le fraisage su-
perficiel sur une large
surface.

426 µm

extragros

Pour l’abrasion des cal-
losités dures, des hyper-
kératoses et pour le
fraisage superficiel sur
une large surface.

Contrôle   

Tous les instruments doivent être contrôlés au moyen d’une loupe à grossissement x10 avant leur stérilisation. Il convient de s’as-
surer de l’absence de détériorations sur la surface de travail et sur la tige ainsi que de l’absence des encrassements par des sub-
stances organiques. Avant toute stérilisation, éliminer les encrassements sans laisser de résidus. Les instruments endommagés,
déformés ou qui ne fonctionnent plus de manière irréprochable doivent être immédiatement mis de côté. 
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HP Diamantschleifinstrumente / HP Diamond Instruments / Instruments abrasifs diamantés PM (ISO 104)

                                                                                            ø 1/10 mm                                            opt. /rpm                   max. /rpm
Körnung / grit / grain 50 µm:                                    ≤ 025                                                                     5.000                                30.000
                                                                                            > 025                                                                     5.000                                20.000 
Körnung / grit / grain 107-126 µm:                         ≤ 025                                                                     5.000                                30.000
                                                                                            > 025                                                                     5.000                                20.000 
Körnung / grit / grain 151 µm:                                 ≤ 025                                                                     5.000                                30.000
                                                                                           > 025                                                                     5.000                                20.000

Körnung / grit / grain 181 µm:                                 ≤ 025                                                                     5.000                                30.000
                                                                                            > 025                                                                     5.000                                20.000 
                                                                                            ≥ 060                                                                     5.000                                 10.000 
Körnung / grit / grain 426 µm:                                                                                                                  5.000                                10.000 
FG Diamantschleifinstrumente / FG Diamond Instruments / Instruments abrasifs diamantés FG (ISO 314) 
Seite / page / page 22.

Polierer / Polishers / Polissoirs

                                                                                                                                                        opt. /rpm                  max. /rpm

NTI Prothetics                                                               grau, grey, gris                                                10.000                                15.000
                                                                                         gelb, yellow, jaune                                           5.000                                  7.000

Hartmetallbohrer / Tungsten carbide burs / Fraise en carbure de tungstène

                                                                                        ø 1/10 mm                                                  opt./ rpm                         max./ rpm

HP                                                                                    010 - 023                                                          15.000                                50.000
FG                                                                                     010 - 016                                                        160.000                             300.000
                                                                                         018 - 023                                                        160.000                             200.000

Hartmetallfräser / Tungsten carbide cutters / Fraises en carbure de tungstène

                                                                                         010 - 023                                                          15.000                                40.000 
                                                                                         031 - 045                                                          15.000                               30.000 
                                                                                         060 - 070                                                          12.000                               20.000 

RF Stahlbohrer / Stainless steel burs / Fraises RF en acier inoxydable

RF81                                                                               010                                                                     15.000                                50.000
                                                                                         014 - 018                                                          15.000                                40.000
                                                                                         023                                                                     15.000                                30.000
S1                                                                                     005 - 009                                                          20.000                                50.000
                                                                                         010                                                                     15.000                                50.000
                                                                                         012 - 023                                                          15.000                                30.000
S38                                                                                  009 - 010                                                          20.000                                50.000
                                                                                         012                                                                     15.000                                50.000
                                                                                         014 - 018                                                          15.000                                30.000

RF Stahlbohrer / Stainless steel burs / Fraises RF en acier inoxydable

                                                                                         050                                                                       7.000                                15.000
                                                                                         060                                                                       7.000                                10.000
                                                                                         100                                                                       5.000                                  8.000

Nagel Cleaner / Nail Cleaner / Cure-ongles

                                                                                         010-012                                                               5.000                                30.000

Trepanbohrer / Trepan Burs / Trépans
Zirkuliermesser / Rotary tissue punch / Trépan circulaire tissue punch

                                                                                                018 - 027                                                               4.000                                   6.000

Keramische gebundene Schleifkörper / Abrasives with ceramic bond / Abrasifs à liant céramique
                                                                                              025 - 030                                                          30.000                                30.000
                                                                                         035 - 100                                                          15.000                                30.000

Empfohlene Drehzahlbereiche
Recommended speed ranges
Vitesses de rotation recommandées
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Schaftarten • Shank type • Types de tige
Handstück Schaft • Shank Handpiece • Tige Pièce-à-main

104                                                    HP        Handstück 
                                                       Handpiece

                  ø 2,35 mm                                                                                                       Pièce -à-main

Schaft FG • FG ( Friction Grip) • Tige FG

314                                                                                        FG        Schaft standard
                                                                                           Shank, standard

                  ø 1,60 mm                                                                                                       FG standard

Die Gesamtlänge des Instrumentes ist die Summe aus der Länge des Schaftes und der Länge des Arbeitsteiles. Für In-
strumente mit längeren oder kürzeren Schaftlängen verändert sich die Gesamtlänge entsprechend. Siehe ISO1797-1.
Die Gesamtlängen können deshalb je nach Konstruktionstyp kürzer oder länger ausfallen.
The overall length of an instrument is the sum of the length of the shank and the length of the working part. For instruments
with longer or shorter shank lengths, the overall length will alter accordingly. See ISO1797-1. Therefore, the overall length may
be shorter or longer depending on the shape type.

La longueur d'un instrument est la somme de la longueur de la partie travaillante et de la longueur du mandrin. Les instru-
ments avec des mandrins longs ou courts auront une longueur correspondante intégrant cette variation. Voir ISO 1797-1. La
longueur d'un instrument dépend donc de la longueur du mandrin.

Empfohlene Drehzahlbereiche
Recommended speed ranges
Vitesses de rotation recommandées

Dringend zu beachten ist die richtige Drehzahl. Zu hohe Drehzahlen führen zu Überhitzung der behandelten Stelle
und können Verbrennungen und Nekrosen erzeugen. Die optimalen (opt.) und die maximalen (max.) Drehzahlen sind
auf der Verpackung angegeben.
It is imperative to observe the correct speed. Excessive speeds lead to overheating of the treated area and can cause burns
and necrosis. The optimum (opt.) and maximum (max.) speeds are indicated on the packaging.
Il est impératif de veiller à adopter une vitesse de rotation appropriée. Des vitesses de rotation trop élevées entraînent une
surchauffe du site traité, peuvent provoquer des brûlures et générer des nécroses. 
Les vitesses de rotation optimale (opt.) et maximale (max.) sont indiquées sur l’emballage.
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Notizen          Notices          Remarques
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Notizen          Notices          Remarques


